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Shénim i pérgjithshém

Ky dokument udhézues ka karakter shpjegues dhe ilustrues dhe pérmban informacione
mbi mundésiné e kumulimit té ploté dhe DDB-sé né palét e CEFTA-s. Legjislacioni do-
ganor merr pérparési né raport me pérmbajtjen e kétij dokumenti e duhet konsultuar
gjithnjé sé bashku me dispozitat e Protokollit té Origjinés qé pérkojné me MTL-né.

Akronimet/Shkurtimet e pérdorura:

AEX:
CEFTA:
NKT:
DDB:
EFTA:
BE:
EXW:
MTL:
NK:

NDDB:

Konventa PEM:

RrSP:
DF:
OBD:

Eksportues i miratuar

Marréveshja e Tregtisé sé Liré sé Evropés Qendrore
Ndryshimi Kodit Tarifor

Térheqja nga detyrimet doganore

Shogata Evropiane e Tregtisé sé Liré

Bashkimi Evropian

Ex Work

Marréveshja e Tregtisé sé Liré

Nomenklatura e kombinuar e mallrave dhe kodeve bazuar né sistemin
e harmonizuar tarifor

Rregulli i ndalimit té térheqgjes nga detyrimet doganore

Konventa Rajonale Pan-euro-mesdhetare pér rregullat preferenciale
té origjinés

Rregulli specifik i origjinés sé produktit
Deklarata e furnitorit

Organizata Botérore e Doganave



Pérkufizime:

Marréveshja e Tregtis€ Marréveshja e Tregtisé sé Liré té Evropés Qendrore éshté njé

sé Liré e Evropés marréveshje tregtare midis vendeve joanétare té BE-sé. Marréveshja

Qendrore (CEFTA)! fillestare u nénshkrua nga Polonia, Hungaria dhe Republikat Ceke dhe
Sllovake, mé 21 dhjetor 1992 né Krakov, Poloni. Ajo hyri né fuqi né
korrik 1994.

Palét nénshkruese té CEFTA-s 2006 ishin Republika e Shqipérisé,
Bosnje-Hercegovina, Republika e Bullgarisé, Republika e Kroacisé,
Republika e Magedonisé, Republika e Moldavisé, Republika e Malit
té Zi, Rumania, Republika e Serbisé dhe Misioni i Administratés
sé Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né Kosové pér llogari té
Kosovés, né pérputhje me Rezolutén 1244 té Késhillit té Sigurimit té
Kombeve té Bashkuara. Kur njé vend pjesémarrés anétarésohet né
Bashkimin Evropian, anétarésimi i tyre né CEFTA pérfundon, ndaj
Bullgaria, Rumania dhe Kroacia u térhogén nga CEFTA, pasi u béné
vende anétare té BE-sé.

Sot, shtetet anétare té CEFTA-s jané vendet pjesémarrése né Procesin
e Stabilizim-Asociimit té Bashkimit Evropian dhe Republika e
Moldavisé. Té gjitha shtetet anétare té CEFTA-s jané Palé Kontraktuese

té Konventés PEM.
Vendimi 3/20152%1 Palét e CEFTA-s miratuan Vendimin 3/2015%, gé parashikon dispozita
CEFTA-s té posagme pérjashtuese nga parashikimet gé pérmban Shtojca I

e Konventés. Synimi i tij kryesor éshté té lehtésojé tregtiné midis
shteteve anétare té CEFTA-s duke lehtésuar kushtet e kumulimit té
pércaktuara né Nenin 3 té Shtojcés I té Konventés PEM gé lidhen me
kumulimin e origjinés dhe duke shfuqgizuar ndalimin e térheqjes apo
pérjashtimit nga detyrimet doganore té parashikuara né Nenin 14
té Shtojcés I té Konventés PEM. Aneksi i Vendimit pérbéhet nga dy
Protokolle: Protokolli A mbi pérkufizimin e konceptit té “produktit
origjinues” e metodat e bashképunimit administrativ dhe Protokolli
B mbi zbatimin e kumulimit té ploté dhe térhegjes nga detyrimet
doganore né CEFTA, si dhe metodat e bashképunimit administrativ.

1 Té gjitha hollésité rreth CEFTA-s mund té gjenden né adresén: https://cefta.int/cefta-parties-2/

2Kur teksti i referohet kétij vendimi, nénkupton Protokollin B (né rast se nuk shkruhet ndryshe).

*Vendimi i Komitetit té Pérbashkét té Marréveshjes sé Tregtisé sé Liré té Evropés Qendrore Nr. 3/2015,
miratuar mé 26 néntor 2015, i cili ndryshon Vendimin e Komitetit té Pérbashkét té Marréveshjes sé Tregtisé
sé Liré té Evropés Qendrore Nr. 3/2013 mbi Shtojcén 4 té Protokollit té Marréveshjes sé Tregtisé sé Liré té
Evropés Qendrore (CEFTA 2006) pér Pérkufizimin e Konceptit té “Produkteve origjinuese” dhe Metodat e
Bashképunimit Administrativ té pérmendura né Nenin 14, paragrafi 1 dhe 3, miratuar mé 20 néntor 2013
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Konventa PEM
ose
Konventa Rajonale*

Konventa Rajonale pér rregullat preferenciale té origjinés pan-Euro-
Mesdhetare® pércakton rregullat lidhur me origjinén e mallrave dhe
bashkon né njé instrument té vetém ligjor té gjitha rregullat qé kané
té béjné me origjinén e mallrave té tregtuara né kontekstin e rreth
60 marréveshjeve té tregtisé sé liré (MTL) midis vendeve té zonés
pan-euro-mesdhetare, si dhe me vendet qé jané palé e Procesit té
Stabilizim-Asociimit té Bashkimit Evropian. Ajo ka hyré né fugi mé 1
janar 2012 dhe ka filluar zbatimin qé nga data 26 mars 2012.

Objektivi kryesor i Konventés éshté té zévendésojé té gjitha protokollet
e origjinés né marréveshjet e tregtisé sé liré midis Paléve Kontraktuese
me njé protokoll té vetém (Shtojca I e Konventés), pér té pasur njé grup
té vetém rregullash, g¢ mundésojné rishikime mé té thjeshta té tekstit
té rregullave té origjinés né té ardhmen.

Aktualisht, palét nénshkruese té PEM-it jané 28 shtetet anétare té
BE-sg; katér shtete té EFTA-s5 Turqia, pjesémarrésit e PSA-sé€’, vendet
nénshkruese té deklaratés sé Barcelonés®, Ishujt Faroe, Republika e
Moldavisé, Gjeorgjia dhe Ukraina.

Konventa e Rishikuar
e PEM-it

Puna pér rishikimin kryhet né Grupin e Punés pan-euro-mesdhetar.
Procesi i rishikimit nisi né vitin 2013, pér ta thjeshtuar e lehtésuar
meé tej. Ky procesi rishikimi gé éshté né vazhdim synon vendosjen
e rregullave mé té thjeshta, mé liberale, qé u pérgjigjen mé shumé
nevojave té tregtaréve.

Vendimi Nr.2/2017 i
PEM-it

Vendimi 2/2017 i Komitetit té Pérbashkét té Konventés pan-Euro-
Mesdhetare pér rregullat preferenciale té origjinés, daté 16 maj
2017 (mbéshtetur né Vendimin 3/2015 té CEFTA-s), do té ndryshojé
Shtojcén II té Konventés Rajonale Pan-Euro-Mesdhetare pér rregullat
preferenciale té origjinés duke futur mundésiné e térhegjes nga
detyrimet doganore dhe kumulimin e ploté né tregtiné gé mbulohet
nga CEFTA, ku pérfshihen Republika e Moldavisé dhe pjesémarrésit e
PSA-sé.

Projektvendimi 2/2017 u miratua né takimin e 6-té té Komitetit té
Pérbashkét té Konventés PEM, zhvilluar né Bruksel mé 16 maj 2017
nga té gjitha Palét Kontraktuese té pranishme né mbledhje.

*Informacionet bazé pér Konventén PEM, pérfshi tekstin, njé pérshkrim té dispozitave kryesore, njé matricé
té vendeve gé e zbatojné dhe midis té cilave éshté i mundur kumulimi i origjinés mund t’i gjeni né: https://
ec.europa.eu/taxation_customs/business/calculation-customs-duties/rules-origin/general-aspects-
preferential-origin/arrangements-list/paneuromediterranean-cumulation-pem-convention_en#heading
SFletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian L 54, 26.2.2013, f. 4.

¢Islanda, Lihtenshtajni, Norvegjia, Zvicra

7Procesi i Stabilizim-Asociimit (PSA) éshté politika e Bashkimit Evropian ndaj Ballkanit Peréndimor, i krijuar
me synim pérfundimtar anétarésimin né BE - https://ec.europa.eu/neighbourhood-enlargement/policy/

glossary/terms/sap_en.

8 Algjeria, Egjipti, Jordania, Libani, Maroku, Autoriteti Palestinez, Siria, Tunizia dhe Turgia
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Matrica e PEM-it

Qé kumulimi diagonal té zbatohet nga Palét Kontraktuese té PEM-it,
ai duhet botuar né Fletoren Zyrtare té Bashkimit Evropian (seria C)
dhe né territorin e Palés tjetér, né pérputhje me procedurén e saj. Ky
informacion pérmblidhet dhe paragitet né Tabelat 1-3, pérmendur si
“matrica”. Tabelat 1 dhe 2 gjejné zbatim pér kumulimin, sipas Konventés
Rajonale dhe Tabelés 3 té kumulimit té PSA-sé.

Rregullat e listés /
RrSP

Cdo MTL ka njé shtojcé qé pérmban listén e punimit ose pérpunimit
té nevojshém pér t'u kryer né materialet joorigjinuese, me géllim gé
produkti i prodhuar té pérftojé statusin origjinues.

Rregullat e listés njihen gjithashtu si Rregullat Specifike té Origjinés sé
Produktit (RrSP) pércaktojné sesa punim dhe pérpunim duhet kryer
mbi materialet joorigjinuese té njé produkti, me géllim qé produkti
i pérfunduar té pérftojé statusin origjinues (punim ose pérpunim i
mjaftueshém i materialeve joorigjinuese).

Operacion minimal

Operacione té pamjaftueshme (d.m.th., paketimi, prerja e thjeshté,
montimi i thjeshté, pérzierja e thjeshté etj.), té pérmendura shpesh si
operacione minimale. Operacionet minimale jané ato qé, kur kryhen
gofté individualisht apo né kombinim, konsiderohen me réndési kaq
té vogél, sa nuk e japin kurré statusin origjinues. Punimi ose pérpunimi
i pamjaftueshém renditet né Nenin 6 té Konventés PEM. Operacionet
minimale jané té pérfshira né rregullat e origjinés né dy situata:

Pavarésisht pérmbushjes sé kushteve té listés sé rregullave, té
gjitha rregullat preferenciale pérmbajné njé listim té punimit ose
pérpunimit gé éshté i pamjaftueshém pér dhénien e origjinés.

« Po késhtu, pér té zbatuar ¢do lloj kumulimi, procesi i punimit ose
pérpunimit duhet té jeté mé shumé se i pamjaftueshém.

Térheqja nga
detyrimet doganore
(DDB)

Termi “térheqgje” i referohet heqgjes doré ose rimbursimit té detyrimit
doganor mbi importin pér materialet e pérdorura né prodhimin e njé
produkti pér eksport.

Mostérhegja nga
detyrimet doganore
(NDDB)

Ndalimi pér t'u térhequr apo pérjashtuar nga detyrimet doganore.

Né disa grupe rregullash té origjinés ka njé dispozité qé nuk lejon
zbatimin e sistemeve té térheqjes nga detyrimet doganore pér
materialet gé pérdoren pér prodhimin e njé malli qé ka pér géllim
pérfitimin e trajtimit preferencial né vendin e importit, d.m.th,,
rregulli i ndalimit té térhegjes.

Deklarata e furnitorit
(DF)

Deklarata e furnitorit éshté deklarata e paraqitur nga furnitorét,
gé pérmban té dhéna pér klientét lidhur me statusin e origjinés sé
mallrave.

Furnitori éshté personi gé kontrollon dhe ka njohuri mbi statusin e
origjinés sé mallrave, pavarésisht faturimit.

9P.sh., Fletorja Zyrtare e BE-sé 2018/C 325/06, daté 14.09.2018
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1 Hyrje

Ky udhézues pér kumulimin e ploté dhe parimin e térhegjes nga detyrimet doganore
pérshkruan mundésité qé, sipas Vendimit té CEFTA-s, do té pérdoren mes paléve té
CEFTA-s.

Duke gené se kumulimi i ploté éshté mé pak kufizues dhe ka rregulla mé elastike sesa
kumulimi dypalésh e diagonal gé jané mé té pérhapur, ai lejon ndarjen e produkteve
brenda territorit té MTL-sé, njé fragmentim mé té madh té procesit té prodhimit dhe
mund té sjellé pérfitime nga transaksionet e biznesit dhe nxitje mé té madhe té tregtisé. Né
pérfundim, kjo mund té ¢ojé né zgjerimin e tregtisé né zoné.

Ndalimi i térhegjes nga detyrimi doganor, qé pérdoret aktualisht né MTL-té qé zbatojné
shtetet anétare té€ CEFTA-s, ul pérfitimin maksimal gé mund té pritet nga uljet e tarifave
pér té cilat éshté réné dakord né kuadrin e njé MTL-je.

« Aimund té krijojé shtrembérime konkurruese midis paléve pjesémarrése, si rrjedhojé
e konkurrencés sé pandershme, kur palét partnere brenda njé zone té tregtisé sé liré
zbatojné regjime té jashtme té tarifave doganore, qé kané ndryshim shumeé té madh.

« Po késhtu, kjo ka krijuar burokraci pér operatorét ekonomiké, té cilét duhet té
vendosin se cili éshté sistemi i preferuar pér secilin produkt dhe destinacion. Kjo
nénkupton qé eksportuesi mund té vendosé té zbatojé térheqjen nga detyrimi
doganor dhe t’i shesé mallrat pa origjinén preferenciale, cka con né pérllogaritjen e
detyrimit doganor né vendin e importimit ose eksportuesi mund té paguajé detyrim
doganor pér materialet e njé vendi té treté qé ka pérdorur né prodhim dhe té lejojé qé
marrési né vendin partner té pérfitojé nga preferencat tarifore mbi importin.

Nga ana tjetér, mundésia pér té mos paguar apo rimbursuar detyrimet doganore (térhegja
ngadetyrimi doganor) mund té ndihmojé pér krijimin e mundésive reale midis operatoréve
ekonomiké né mbaré zonén e tregtisé sé liré.

Pér t'i béré shoqérité tregtare té pérfitojné plotésisht nga kumulimit dhe DDB-ja, éshté
e nevojshme té kuptohen té gjitha funksionet qé kané kéto instrumente, si dhe té gjitha
aspektet pozitive e negative. Po késhtu, administratat doganore duhet té kuptojné dhe
promovojné avantazhet gé kané kéto instrumente, si dhe té ushtrojné kontrollin e duhur
mbi zbatimin e tyre.

Kegkuptimi lidhur me zbatimin e duhur té kumulimit té ploté dhe térheqgjes nga tarifat
mund té cojné né pasiguri né pérftimin e origjinés preferenciale dhe té ndikojné né vlerén
e tarifave gé do té paguhen dhe, pér rrjedhojé, né cmimin fundor té produktit.

Objektivat e kétyre udhézimeve jané:

« Té kuptohet garté nga biznesi dhe doganat mundésia e kumulimit té ploté dhe
térheqgjes té tarifave midis Paléve té CEFTA-s;



« Harmonizimi i praktikave kombétare dhe rajonale né fushén e kumulimit dhe
térhegjes nga detyrimet doganore;

« Ndarja e njohurive né shkallé rajonale dhe pérhapja e praktikave mé té mira pérmes
seminareve rajonale, mbéshtetur né kété udhézues.
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2 Konteksti

Konventa PEM pércakton dispozitat mbi origjinén e mallrave té tregtuara né bazé té
marréveshjeve pérkatése té lidhura midis Paléve Kontraktuese.

Konventa PEM, gé éshté aktualisht né zbatim, parashikon kumulim dypalésh dhe diagonal,
ndérkohé qé kumulimi i ploté mund té pérdoret midis disa paléve, si pjesé e pérjashtimeve
nga rregullat e pérgjithshme té kumulimit.

Konventa e rishikuar PEM (si objektiv i procesit té vazhdueshém té rishikimit) parashikon,
po ashtu, mundésiné e pérdorimit té kumulimit té ploté dypalésh dhe diagonal'® me disa
pérjashtime dhe mundési.

Me té njéjtin synim, Komiteti i Pérbashkét i CEFTA-s, me ané té Vendimit 3/2015, daté 26
néntor 2015, gé ndryshon Protokollin e Origjinés sé Marréveshjes CEFTA, ka pérfshiré
mundésiné e térheqjes nga detyrimi doganor dhe té kumulimit té ploté né tregtiné midis
Paléve té CEFTA-s™.

Duhet theksuar se té gjitha Palét e CEFTA-s jané palé kontraktuese té Konventés.

Mé 25 maj 2016, Komisioni i BE-sé, né cilésiné e sekretariatit té Komitetit té Pérbashkét té
PEM-it, morri njé letér informuese rreth Vendimit Nr. 3/2015 té CEFTA-s pérmendur me
lart.

Duhet marré parasysh se Neni 1 i Shtojcés II té Konventés PEM u jep mundési Paléve
Kontraktuese qé té zbatojné né marréveshjet e tyre tregtare dypaléshe dispozita té posacme,
gé i pérjashtojné nga dispozitat e parashikuara né Shtojcén I. Po ashtu, kéto dispozita
té posagme duhet té jené té pércaktuara né Anekset e késaj Shtojce. Kjo nénkupton se
pérjashtimet nga Shtojca I gé mund té zbatohen nga Palét Kontraktuese jané té kufizuara,
sipas atyre té pércaktuara né Anekset e Shtojcés II.

Futja e pérjashtimeve té reja né Shtojcén II kérkon ndryshimin e késaj Shtojce, e cila duhet
miratuar njézéri nga Komiteti i pérbashkét i Konventés PEM. CEFTA ka réné dakord me
analizén ligjore dhe e ka ftuar sekretariatin té vijojé punén né pérputhje me té. Mbéshtetur
né Vendimin e Komitetit té Pérbashkét té CEFTA-s, Komisioni Evropian ka pérgatitur njé
projektvendim té ri dhe ia ka paraqgitur pér votim Komitetit té Pérbashkét. Né mbledhjen
e gjashté té Komitetit té Pérbashkét té Konventés PEM, zhvilluar né Bruksel, mé 16 maj
2017, projektvendimi u miratua nga té gjitha Palét Kontraktuese té Pranishme né takim.
Po késhtu, palét e CEFTA-s duhet té rishikojné edhe procedurat e brendshme, duke gené se
dispozitat né fjalé ndérhyjné né vlerat e tarifave doganore dhe detyrimeve té pagueshme.

10 Procesi i rishikimit té Konventés PEM nisi né vitin 2013 dhe ende nuk ka pérfunduar. Teksti i propozuar
né Konventén e Rishikuar PEM ruan kumulimin diagonal pér té gjitha produktet dhe kumulimin e ploté té
pérgjithshém e térhegjen nga detyrimet doganore pér té gjitha produktet, me pérjashtim té tekstileve dhe
veshjeve né Kapitujt 50-63. Pér produktet né Kapitujt NK 50-63, ai ofron mundésiné kumulimit té ploté dhe
térhegjes nga detyrimet doganore mbi baza dypaléshe. Po késhtu, Palét kontraktuese kané alternativé ta
zgjerojné kumulimin e ploté té pérgjithshém pér produktet e tyre té importit nga Kapitujt 50-63.

1 Vendimi 3/2015 i CEFTA-s ishte pikénisja pér kété Udhézues.

|11



3 Pérkufizimii konceptit

Né tregtiné ndérkombétare té mallrave, pér té gjitha mallrat e importuara né vendin e
importit, vlera e tarifave té KMF-sé (kombi mé i favorizuar — shénim i pérkthyesit) paguhet
kur mallrat nxirren né qarkullim té liré. Falé MTL-ve, mallrat mund t’i nénshtrohen njé
trajtimi tarifor preferencial (né rast se pérmbushin disa kritere té pércaktuara dhe nése né
vendin e eksportit 1éshohet vértetimi pérkatés i origjinés). Kéto kritere pércaktohen nga
rregullat e origjinés, g€ jané pjesé pérbérése e Protokolleve té origjinés té MTL-sé.

Origjina pércakton kombésiné e njé produkti. Vendimi pér té zbatuar ose jo trajtimin
tarifor preferencial mbéshtetet po késhtu tek origjina. Pér marrjen e statusit preferencial
origjinues, rregullat preferenciale pércaktojné dy kritere kryesore:

« produkte térésisht té pérftuara, ku ka vetém njé vend té pérfshiré né prodhimin e
produktit (ose té materialeve dhe produkteve);

« produkte té punuara ose té pérpunuara né masé té mjaftueshme, né procesin e
prodhimit té té cilave pérfshihen dy ose mé shumé vende dhe materialet e pérdorura
pér prodhimin e kétyre produkteve i jané nénshtruar punimit ose pérpunimit né masé
té mjaftueshme. Punimi ose pérpunimi i nevojshém qé duhet pér pérftimin e origjinés
preferenciale té produktit pérfundimtar pércaktohen nga lista e rregullave (RrSP).

Kumulimi éshté njé dispozité e cila lejon gé mallrat e pérftuara ose pérpunimi i kryer né
vend anétar té MTL-sé té konsiderohet si origjinues né njé vend tjetér. Né kété kontekst, ai
lejon pérdorimin e materialeve nga furnitorét gé gjenden né vendet partnere té¢ MTL-sé dhe
i trajton ato si materiale origjinuese, pér té pércaktuar origjinén e produktit pérfundimtar
apo pér té pérfshiré njé proces prodhimi té kryer né hapésirén e MTL-sé. Kjo éshté njé
prej ményrave pér t'iu siguruar prodhuesve mé shumeé fleksibilitet lidhur me burimet e
materialeve. Kumulimi forcon integrimin ekonomik dhe bashképunimin industrial midis
vendeve partnere.

Pérvec kumulimit dypalésh dhe diagonal (si parim i zakonshém i kumulimit), ka edhe
forma té tjera kumulimi, p.sh., kumulimi rajonal, i ploté dhe i zgjeruar. Kumulimi i ploté,
i cili éshté edhe tema e kétij udhézuesi, éshté njé lloj kumulimi i zbatuar tashmé midis
disa grupeve té paléve kontraktuese né zonén PEM, por éshté njé mundési e re pér Palét e
CEFTA-s.

Termitérheqje ngadetyrimidoganorireferohet heqjes doré apo rimbursimit té detyrimeve
doganore mbi importin pér materialet e pérdorura pér prodhimin e njé produkti pér
eksport.Aibén té mundur qé té mos paguhen tarifat eimportit ose té rimarrjen e detyrimeve
doganore gé jané paguar né import pér materialet e pérdorura pér pérpunim té métejshém,
ndérkohé qé malli pérfundimtar pér té cilin pérdoren kéto materiale eksportohet.

Né disa grupe rregullash té origjinés ka njé dispozité qé nuk lejon zbatimin e sistemeve
té DDB-sé pér materialet e importuara qé pérdoren pér prodhimin e mallrave qé synojné
pérfitimin e trajtimit preferencial né vendin e importit, d.m.th., rregulli i ndalimit té
térhegjes nga detyrimi doganor.
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4 Véshtrimi pérgjithshém - KUMULIMI

Kumulimiéshtédevijimngarregullatepérgjithshmetéorigjinés.Nékuadrinemarréveshjeve
preferenciale té tregtisé, ai éshté njé lehtésim qé ndihmon mallrat e prodhuara té plotésojné
rregullin pérkatés té origjinés. Kumulimi funksionon duke i mbledhur vendet né grupe apo
zona pér géllime origjine. Kjo i lejon prodhuesit t'i konsiderojné materialet e pérpunuara
ose gé e kané origjinén nga vendet e tjera té zonés sé kumulimit si té ishin té pérpunuara
apo me origjiné nga vendet e prodhimit, kur béhen pjesé e njé produkti té béré aty.

Né shumicén e rasteve, g¢ kumulimi té zbatohet midis dy vendeve, duhen plotésuar dy
kushte!*:

« Ekzistenca e MTL-sé midis vendeve gé duan té kumulojné origjinén dhe
« Duhet té keté rregulla identike té origjinés né zonén e kumulimit.

Normalisht, pér té pérftuar origjinén preferenciale té vendit eksportues, produkti duhet
ose té jeté pérftuar plotésisht, ose materialet e huaja hyrése (materiale joorigjinuese) duhet
té jené punuar apo pérpunuar né vendin eksportues. Kumulimi ndryshon pérkufizimin
e atij cka konsiderohet material joorigjinues dhe i ndihmon eksportuesit té pérftojné
statusin e origjinés pér mallrat. Né rast kumulimi, punimi ose pérpunimi i kryer né secilin
vend partner nuk duhet té jeté i mjaftueshém. Mjafton qé kéto operacione té kalojné pértej
punimit ose pérpunimit té pamjaftueshém?,

4.1 Llojet e kumulimit:
Ka tri lloje kumulimi:
+ dypalésh,
- diagonal/rajonal dhe
« iploté.

Dallimi kryesor midis kétyre tri llojeve té kumulimit éshté numri i paléve té pérfshira (dy
ose mé shumeé) dhe llojet e materialeve hyrése (inputs) (origjinuese ose joorigjinuese), qé
mund té pérdoren si bazé pér kumulimin.

Duhet pérmendur se kumulimi i ploté mund té jeté edhe dypalésh ose diagonal, né varési
té numrit té paléve té pérfshira né té.

Disa MTL pérfshijné mundésiné e kumulimit me palét e treta, i ashtuquajtur kumulim né
té gjithé zoneén ose i zgjeruar. Ai lejon ¢do lloj kumulimi té pérmendur mé lart (mé shumé,
até dypalésh dhe diagonal) midis vendeve qé nuk kané lidhur marréveshje tregtare apo

12 Pér zbatimin e kumulimit diagonal né Konventén PEM ka edhe njé kusht té treté - botimi i mundésisé sé
kumulimit né Fletoren Zyrtare té Komisionit
13 Neni 6 i Konventés PEM - punimi ose pérpunimi i pamjaftueshém ose i ashtuquajturi operacion minimal
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gé lidhen me ané té njé marréveshje tregtare me rregulla té ndryshme origjine. Kjo lejon
pérdorimin e materialeve pérbérése nga njé vend i treté qé nuk éshté anétar i MTL-sé né fuqi
dhe i konsideron ato origjinuese, nése pérmbushin rregullat e origjinés té parashikuara né
marréveshjen tregtare pérkatése. Kumulimi i zgjeruar éshté lloji mé fleksibél i kumulimit
té materialeve pérbérése origjinuese dhe, shpesh, pérmban disa kufizime (kufizim pér disa
kapituj, nénkapituj ose kode tarifore ose pér vetém disa lloje produktesh'.

4.1.1 Kumulimi dypalésh

Kumulimi dypalésh éshté forma bazé e kumulimit, qé zbatohet né té gjitha marréveshjet
preferenciale. Si¢ e thoté edhe emri, zbatohet midis dy vendeve gé kané marréveshje
tregtare dypaléshe dhe lejon secilén prej paléve né marréveshje té pérdoré materialin qé
e ka origjinén nga vendi tjetér, si té ishte i vendit té tyre, pa humbur statusin origjinues té
mallit pérfundimtar (parimi - ¢’éshté e imja éshté e jotja dhe ¢’éshté e jotja éshté e imja).

Mallrat e prodhuara nga materialet origjinuese né njé prej paléve té MTL-sé dhe té
pérpunuara mé tej né njé tjetér (prodhimi nuk duhet té jeté i punuar ose i pérpunuar
mjaftueshém, por duhet té shkojé pértej operacioneve minimale), atéheré mund té
eksportohen mbrapsht te pala e paré e MTL-sé, né pérputhje me trajtimin preferencial. Pa
kumulim, vetém materialet pérbérése qé e kané origjinén nga vendi eksportues mund té
konsiderohen me status origjinues.

Duhet theksuar se vetém materialet origjinuese qé jané importuar nga vendi ku zbatohet
kumulimi dhe shogérohen me vértetimin pérkatés té origjinés konsiderohen si materiale
origjinuese. Me fjalé té tjera, ato trajtohen si té vinin nga vendi i eksportit. Kjo nénkupton
se eksportuesi i mallrave pérfundimtare mund té punojé mé pak mbi to pér té pérftuar
origjinén e vendit té eksportit, d.m.th., produkte gé mund té pérfitojné nga preferencat
tregtare kur eksportohen.

Foto 1a - Modeli i kumulimit dypalésh - materialet origjinuese nga vendi partner A
konsiderohen si materiale origjinuese né vendin B

Materiale
Vértetimi i origjinés A
. Materialet origjinuese né

A llogariten si materiale
m origjinuese né B
e  Prodhimi pértej
operacionit minimal

Vértetimi i origjinés B

Rruga mé e lehté e
pérftimit té origjinés né
Palén B

4 Pér mé shumé informacion - http://findrulesoforigin.org/Glossary/accum
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Po késhtu, duhet theksuar se, nése, né prodhimin e produktit pérfundimtar pérdoren
materiale joorigjinuese, ato duhet té jené té punuara ose pérpunuara mjaftueshém, me
géllim qé produkti pérfundimtar té pérfitojé nga dispozitat e kumulimit.

Foto 1b - Modeli i kumulimit dypalésh - me pérdorimin e materialeve prodhuese nga njé
vend i treté

Materiale

té palés sé

treté

Materiale
Vértetimi i origjinés A
Materialet origjinuese né A
llogariten si materiale origjinuese
néB
Materiali i vendit té treté duhet
Ményra mé e lehté pér té té jeté i punuar ose pérpunuar

pérftuar origjinén mjaftueshém
preferenciale né Palén B ~*  Prodhim pértej minimales

Vértetimi i origjinés B

4.1.1.1. Shembulli i kumulimit dypalésh
Prodhimi i kapelés né Serbi (RS)/ kumulimi dypalésh

Kapelat (NK 6505) prodhohen né Serbi. Pér té prodhuar kapelat, prodhuesi né Serbi ka
pérdorur:

.. N ) B EUR.1 origjiné nga BA
« pélhuré tekstile qgé

e ka origjinén nga
Bosnje-Hercegovina Pélhuré tekstile ( Kapela )

" (NK 6004) NK 6505
(BA) (NK 60.04) dhe. te origjiné nga BA origjiné nga RS
gjitha materialet e tjera

. ° EUR L oriciing nea R
té pérdorura e Kkané t UR.1 origjiné nga RS '

origjinén nga Serbia.
« Prodhimi i kapelave éshté mé shumé sesa punim ose pérpunim i pamjaftueshém
(Neni 6 i Konventés PEM).

« RrSP pér NK 6505 pércaktonte: Prodhim prej filli ose fibrave tekstile.

Duke gené se pér prodhimin e kapelave prodhuesi serb pérdori pélhuré tekstile origjinuese
(edhe té gjitha materialet e tjera té pérdorura jané materiale origjinuese) dhe prodhimi i
kapelave éshté mé shumeé seipamjaftueshém, plotésohet rregulliiorigjinés dhe eksportuesi
mund té 1éshojé vértetim origjine nga Serbia pér t'u eksportuar né Bosnje-Hercegovine.

Né situatén kur, pér prodhimin e kapelave, prodhuesi pérdor pélhuré joorigjinuese (p.sh.,
pélhuré tekstile indiane), nuk mund té plotésohet rregulli, “Prodhim prej filli ose fibrave
tekstile” dhe kapelat do té ishin mallra joorigjinuese pér eksport né Bosnje-Hercegoviné.
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4.1.2 Kumulimi diagonal **

Kumulimi diagonal zbatohet midis Paléve Kontraktuese, té cilat kané lidhur me njéra-
tjetrén marréveshje preferenciale, qé pérmbajné rregulla identike té origjinés dhe
parashikime ekzistuese pér kété kumulim. Ashtu si né rastin e kumulimit dypalésh,
kumulimi diagonal mund té zbatohet vetém pér materialet gé e kané origjinén né
njé prej shteteve anétare té MTL-sé dhe qé pérpunohen meé tej te njé anétar tjetér.
Sidoqofté, ndryshe nga kumulimi dypalésh, kumulimi diagonal lejon edhe gé té mos
kryhet punim ose pérpunim né vendin eksportues dhe origjina e mallrave té ruhet.

Parimet kryesore té Konventés PEM pér kumulimin diagonal jané:

» Materiali origjinues i importuar nga njé Palé tjetér Kontraktuese me té cilén éshté i
mundur kumulimi nuk duhet té jeté mjaftueshém i punuar apo i pérpunuar pér té
pérftuar origjinén e Palés Kontraktuese eksportuese, por punimi apo pérpunimi i tyre
né Palén Kontraktuese eksportuese duhet té shkojé pértej operacioneve minimale.

» Nése punimi ose pérpunimi nuk shkon pértej operacioneve minimale dhe i gjithé
materiali i pérdorur éshté material origjinues'®, produkti mund té jeté sérish produkt
origjine i Palés Kontraktuese, né rast se vlera e shtuar né Palén Kontraktuese
eksportuese éshté mé e madhe se vlera e materialeve origjinuese nga njé Palé tjetér
kontraktuese me té cilén éshté i mundur kumulimi.

» Nése nuk éshté késhtu, produkti i pérftuar konsiderohet si origjinues né Palén
Kontraktuese qé ka vlerén mé té larté té materialeve origjinuese té pérdorura.

» Sistemi i kumulimit diagonal lejon po ashtu gé produkti origjinues nga njé Palé
Kontraktuese qé éshté pjesé e skemés sé kumulimit té rieksportohet né njé tjetér Palé
Kontraktuese gé bén pjesé né té njéjtén skemé kumulimi dhe origjina e produkteve ruhet.

Foto 2 - Modeli i kumulimit diagonal - té gjithé partnerét mund té kumulojné
mes njéri-tjetrit

Vértetimi i origjinés A

MTL

MTL Pala C

Prodhuesi i
mallrave
pérfundimtare
Prodhim mé
shumé se minimal

Pala A Materialet origjinuese né Vértetimi i
A llogariten si materiale

origjinuese né C

origjinés C

Vértetimi i origjinés B
MTL

N
Cd

Pala B

Materialet origjinuese né
B llogariten si materiale

origjinuese né C

15 Kumulimi rajonal éshté formé e kumulimit diagonal. Ai bén té mundur qé produktet origjinuese né vende
té tjera té grupit rajonal té konsiderohen si materiale gé e kané origjinén né vendin e prodhimit.

¥ Nése punimi ose pérpuniminé palén eksportuese pérfshin materiale joorigjinuese té punuar ose pérpunuara
mjaftueshém (nése plotésohet RrSP-ja nga lista e rregullave), por nuk shkon pértej operacioneve minimale,
produkti mund té vazhdojé té jeté produkt i origjinés i vendit eksportues, né rast se vlera e shtuar né vendin
eksportues (pérfshi punimin ose pérpunimin e mjaftueshém té materialeve joorigjinuese) éshté mé e madhe
sesa vlera e materialeve origjinuese nga vendi tjetér me té cilin éshté i mundur kumulimi.
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Né kété model té kumulimit diagonal, té katra Palét Kontraktuese (A, B, C dhe D) zbatojné
rregullaidentike origjine brenda MTL-sé sé lidhur midis tyre. Késhtu, materialet origjinuese
nga Palét Kontraktuese A dhe B mund té pérdoren pér té prodhuar njé produkt origjinues
te Pala C, gé do té eksportohet mé tej te Pala D.

» Prodhimi né Palén Kontraktuese C duhet té jeté mé shumé se punim apo pérpunim
minimal (nuk éshté e nevojshme té jeté punim ose pérpunim i mjaftueshém), me
géllim qgé produkti pérfundimtar té pérftojé origjinén e Palés Kontraktuese C.

» Kur punimi apo pérpunimi i kryer né vendin partner nuk shkon pértej operacioneve
minimale, produkti i pérftuar konsiderohet si origjinues né até Palé Kontraktuese
(p.sh.,Palén C),vetém kurvlera e shtuar'’ atje éshté mé e madhe sesavlerae materialeve
té pérdorura qé e kané origjinén né secilén prej Paléve Kontraktuese té tjera.

» Dispozitat e kumulimit diagonal zakonisht pércaktojné se, nése né Palén e eksportit
nuk éshté kryer asnjé punim ose pérpunim, materialet thjesht ruajné origjinén e tyre.

» Né rastet kur materialet pérbérése pérdoren nga njé Palé Kontraktuese e cila nuk
ka MTL me Palén e destinacionit, ato konsiderohen si materiale té vendit té treté té
origjinés.

Pér ta pérmbledhur:

v' Nése té gjitha materialet e pérdorura jané materiale origjinuese, produkti duhet té
jeté origjinues né Palén e zonés sé kumulimit, ku i éshté nénshtruar operacionit té
fundit mé shumé se “minimal” ose, nése ka pasur vetém njé prodhim minimal, aty
ku éshté shtuar vlera mé e larté.

Né disa sisteme kumulimi, pér shembull, né sistemet pan-euro-mesdhetare té kumulimit,
kumulimi mund té pérdoret né njé numér té kufizuar Palésh Kontraktuese, pérpara
sesa té gjitha Palét Kontraktuese pérkatése té kené lidhur njé MTL me njéra-tjetrén, ku
parashikohet ky kumulim (e ashtuquajtura “gjeometri variable”). Kjo kérkon publikimin e

njoftimeve gé tregojné pérmbushjen e kérkesave té nevojshme.
ﬁ)

Shembull:
17 Pérkufizim - “Vleré e shtuar” konsiderohet té jeté ¢mimi ex-works minus vlerén doganore pér secilin
material té pérfshiré, qé e ka origjinén né palét e tjera kontraktuese me té cilat éshté i zbatueshém kumulimi

Materiale origjinuese ne Malin e Zi (ME) u
importuan né BE, ku u prodhua produkti
pérfundimtar.

EUR.1

« Produkti pérfundimtar u ekspor- EURL
tua né Marok (MA). Edhe pse BE-ja @
e Maroku kané MTL dhe kumulimi
midis tyre éshté i mundur, materia-

ose, nése vlera doganore nuk dihet apo nuk mund té konstatohet, cmimi i paré i konstatueshém i paguar pér
materialet né palén kontraktuese eksportuese.
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let malazeze duhet té trajtohen si materiale joorigjinuese prodhimi pér Marokun,
pasi Mali i Zi dhe Maroku nuk kané MTL midis tyre.

« Nése té njéjtat mallra do té eksportohen né Norvegji, materialet e Malit té Zi duhen
konsideruar si materiale origjinuese.

« Shih matricén e kumulimit 8-

Kujtesé:

v' Kumulimet dypaléshe dhe diagonale mund té béhen vetém me materiale origji-
nuese.

v Materialet qé jané tashmé origjinuese né njé palé té zonés preferenciale dhe gé jané
futur si te tilla me vértetimin e trajtimit preferencial nuk éshté e nevojshme té jené
té pérpunuara mjaftueshém.

4.1.2.1 Shembull i kumulimit diagonal - té gjitha materialet e pérdorura jané materiale
origjinuese

Prodhimi i kapelave né Serbi (RS) / kumulimi diagonal

Kapelat (NK 6505) jané prodhuar né RS. Pér prodhimin e kapelave, eksportuesi né RS pér-
dori:

« Pélhuré tekstile origji- EUR.1 origjina nga BA EUR.1 origjina nga RS
nuese né Bosnje-Herce-
goviné (BA) (NK 6004)
dhe té gjitha materialet e CUEIERESEIE
tjera té pérdorura e kané
origjinén né RS.

Kapela - NK 6505

— origjina nga origjina nga RS
BA

« Prodhimi i kapelave éshté mé shumé sesa punim ose pérpunim i pamjaftueshém
(Neni 6 i Konventés PEM).

Duke gené se, pér prodhimin e kapelave, prodhuesi né RS pérdori pélhuré tekstile me ori-
gjiné nga BA-ja (té gjitha materialet e tjera té pérdorura jané materiale origjinuese) dhe té
gjitha palét e tjera BA/RS/MN mund té kumulojné sé bashku, rregulli i origjinés zbatohet
né bazé té kumulimit diagonal dhe eksportuesi mund té pérdoré vértetimin e origjinés sé
RS-sé pér eksportim né MN.

Késhtu, eksportuesi RS mund té 1éshojé certifikatén EUR.1 (origjina nga RS) pér eksport né
ME, por edhe pér té gjitha palét e tjera me té cilat éshté i mundur kumulimi.

Shih matricén e kumulimit?.

18 “Matrica”, e cila paraget protokollet/lidhjen me Konventén gé gjejné zbatim midis vendeve té ndryshme
partnere, botohet né Fletoren Zyrtare té BE-sé dhe né Palé té tjera Kontraktuese dhe pérditésohet
sistematikisht — shih 2018/C 325/06, daté 14.09.2018.
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4.1.2.2 Shembull i kumulimit diagonal - materialet e pérdorura origjinuese dhe joorigjinuese
Prodhimi i 1éngut té portokallit / kumulim diagonal

Kompania malazeze prodhon léng portokalli (NK 2202). Né procesin e prodhimit ekspor-
tuesi ka pérdorur njé 1éng koncentrat frutash nga BE-ja (NK 2009), sheger nga BE-ja (NK
1701), ujé nga Mali i Zi (NK 2201) dhe acid asorbik kinez (NK 2936). Léngu i portokallit
eksportohet né Kosové* (KO).

PSR (NK 2202): Prodhimi:
« nga materialet e ¢do kreu, me pérjashtim té atij té produktit,

« nété cilin vlera e té gjitha materialeve té pérdorura té Kapitullit 17 nuk e tejkalon 30 %
té cmimit ex-works té produktit dhe

« né té cilin i gjithé léngu i frutave gé éshté pérdorur (me pérjashtim té ananasit, limonit
jeshil ose grejpfrutit) éshté origjinues

Prodhimi i 1éngut éshté mé shumé sesa punim ose pérpunim i pamjaftueshém (Neni 6 i
Konventés PEM).

Duke gené se né prodhimin e 1éngut té portokallit pérdoren edhe materiale joorigjinuese
(Acid asorbik nga Kina), duhet pérmbushur RrSP-ja pér té pérftuar origjinén nga Mali i Zi.

« Kérkesa e paré éshté e pérmbushur, pasi prodhuesi ka pérdorur té gjitha materialet e
kreréve, pérvec njé produkti (CTH - 2009, 1701, 2201, 2936 =>2202).

« Edhe kérkesa e paré dhe e dyté jané pérmbushur, pasi prodhuesi pérdori sheger dhe
léng frutash nga BE-ja né prodhim (éshté siguruar kumulim diagonal midis ME/EU/
KO - shih matricén e kumulimit™).

Zona e MTL-sé
Léng i koncentruar
frutash (NK 2008) — Mundésia e kumulimit diagonal

origjina nga BE
Prodhimi i
LENGUT Té
PORTOKALLIT
(NK 2202) —
origjina nga ME

Sheger (NK 1701)
— origjina nga BE

Ujé (NK 2201) -
origjina nga ME

Acid asorbik
(NK 2936)

CN

* Ky emértim nuk paragjykon géndrimet mbi statusin dhe éshté né pérputhje me Rezolutén 1244/1999 té
KSKB dhe Opinionin e GjND-sé mbi Deklaratén e Pavarésisé sé Kosovés
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Késhtu, eksportuesi i Malit té Zi mund té léshonte EUR.1 (origjiné nga ME-ja) pér eksportin
né KO, por edhe pér té gjitha palét e tjera me té cilat éshté i mundur kumulimi.

Nése pér prodhimin e léngut té portokallit (NK 2202), né vend té léngut té koncentruar té
frutave nga BE-ja prodhuesi do té kishte pérdorur léng té koncentruar frutash joorigjinues
(NK 2009), pér shkak té kushtit té treté, rregulli i origjinés nuk mund té pérmbushej dhe
nuk do té mund té pérftohej origjina nga ME-ja.

4.1.3 Kumulimi i ploté

Kumulimi i ploté ose kumulimi me materiale joorigjinuese éshté lloji mé elastik i kumu-
limit".

Ndryshe nga kumulimi diagonal, kumulimi i ploté lejon kumulimin e origjinés duke marré
parasysh pérpunimin gé éshté shtuar né territorin e MTL-se, edhe kur inputi fillestar nuk
éshté origjinues. Ai krijon mundésiné qé materialet joorigjinuese, qé nuk kané sjellé ende si
rezultat njé produkt origjinues, té merren parasysh si inpute pér géllime kumulimi dhe t’i
shtohen procesit té prodhimit, qé kryhet né njé palé tjetér té zonés sé kumulimit té ploté.

Kjo nénkupton se té gjitha operacionet e kryera né té gjitha fazat e pérpunimit apo transfor-
mimit té produktit brenda paléve té ndryshme pjesémarrése né zonén e kumulimit merren
sé bashku. Nése pérpunimi i kryer né njé palé éshté vetém operacion minimal, atéheré ku-
mulimi i ploté nuk mund té zbatohet.

Pér kété nuk duhet gé mallrat ta kené origjinén nga njé prej paléve té zonés pérpara sesa té
eksportohen pér punim apo pérpunim té métejshém né njé tjetér palé té zonés, por duhet
qé i gjithé punimi apo pérpunimi i parashikuar né listén e rregullave té kryhet né materiale
joorigjinuese, me qéllim qé produkti pérfundimtar té pérftojé origjinén preferenciale.

Sirrjedhojé, kjo mundéson ndarjen e punimit ose pérpunimit midis Paléve Kontraktuese.

Megjithaté, duhet té jeté e qarté se pér kéto materiale origjinuese té pérdorura nuk do té
ofrohet trajtim tarifor preferencial. Trajtimi tarifor preferencial mund té zbatohet vetém
pér importet e produkteve gé jané tashmé origjinuese. Pér té maksimizuar efektin pozitiv
té kumulimit té ploté dhe pér té mos paguar detyrimet doganore pér materialet joorigji-
nuese té pérdorura né prodhimin e produktit origjinues, kumulimi i ploté lidhet shumé
shpesh me sistemin e térheqjes nga detyrimet doganore, i cili zbatohet sé bashku procedu-
rén e regjimit té pérpunimit aktiv,

Dokumenti gé vérteton pérpunimin e kryer né vendin tjetér partner éshté deklarata qé
léshon furnitori pér mallrat gé nuk kané status preferencial origjine.

19 Palét e CEFTA-s nuk e kané pérdorur deri mé tani kumulimin e ploté. Aktualisht, BE-ja pérdor kumulimin
e ploté me disa partneré tregtaré, si vendet e ZEE-sé, disa shtete té¢ MPE-sé, MAGREB-it (Maroku, Algjeria dhe
Tunizia), vendet e VTD-té (Vendet dhe Territoret pértej Detit), Kanadané, Japoniné...

20 Né pérputhje me dispozitat kombétare. Zakonisht, regjimi i pérpunimit aktiv bén té mundur gé 1énda e
paré apo mallrat gjysmé té gatshme té pérpunohen pér t'u rieksportuar, pa kushtin qé prodhuesit té jené té
detyruar té paguajné tarifat doganore the TVSh-né mbi materialet joorigjinuese qé jané pérdorur.
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Kujteseé:

v’ Mallrat nuk duhet té jené origjinuese pérpara sesa té eksportohen nga njé palé né
tjetrén pér punim ose pérpunim té métejshém (si né rastin e kumulimit dypalésh
dhe diagonal), por punimi ose pérpunimi duhet té jeté mé i madh sesa operacionet
minimale né Palét Kontraktuese.

v Kjo e bén mé té lehté plotésimin e kushtit pér pérftimin e origjinés né palét e
ndryshme pjesémarrése né kumulimin e ploté.

Foto 3 - Modeli i kumulimit té ploté

Materiale
joorigjinuese MTL Pala B ZONAE
MTL, Pala A DF pér material ’ MTL-sé
e joauigiintcs PRODHUESI | Vértetimi i
- GBIt material PRODUKTEVE origjinés
shumé se " MTL
. S PERFUNDIMTARE —
minimal > Pala C

- materiale Rl G o] - Prodhim mé shume
joorigjinuese Palén A merret né se minimal
konsideraté né

- Mallrat pérftojné
Palén B origjinén preferenciale
(plotésohet RrSP)
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5 Specifikat e kumulimit té ploté né Palét e CEFTA-s

Neni 2 i Vendimit 3/2015 té CEFTA-s pércakton se, pér géllime té zbatimit té Nenit 2(1)
(b) té Shtojcés I té Konventés, punimi dhe pérpunimi gqé kryhet né Palét e CEFTA-s
konsiderohet si i kryer né secilén prej Paléve té tjera té CEFTA-s, kur produktet e pérftuara
i nénshtrohen punimit apo pérpunimit té métejshém né njé prej kétyre Paléve. Mbéshtetur
né kété dispozite, produktet origjinuese té pérftuara né dy ose mé shumé Palé pérkatése
konsiderohen si origjinuese né CEFTA, vetém nése punimi dhe pérpunimi shkon pértej
operacioneve té pérmendura né Nenin 6 té Shtojcés [ té Konventés.

Po késhtu, Neni 101 té njéjtit Vendim shprehet se ndalimiitérheqjes nga detyrimet doganore
nuk zbatohet né tregtiné dypaléshe midis Paléve té CEFTA-s?!.

5.1 Zbatimi i kufizuar i pérjashtimeve

Neni 1 Vendimit 3/2015 té CEFTA-s parashikon qé produktet qé pérftojné status origjinues
né Palén e CEFTA-s népérmjet zbatimit té kumulimit dhe/ose DDB-sé pérjashtohen nga
kumulimi né bazé té dispozitave té pérgjithshme e Konventés PEM (Neni 3 i Shtojcés I té
Konventés PEM).

Aisiguron qé kéto “pérjashtime” té pérfshijné vetém me tregtiné preferenciale midis Paléve
té CEFTA-s dhe té mos kené efekt mbi tregtiné me Palét e tjera Kontraktuese té Konventés
PEM.

Kjo nénkupton gé produktet gé pérftojné origjinén pérmes zbatimit té kumulimit té ploté/
térhegjes nga detyrimet doganore midis Paléve té CEFTA-s nuk konsiderohen si mallra
origjinuese kur eksportohen Palét té tjera té Konventés PEM. Po késhtu, éshté e pamundur
gé ato té pérdoren si materiale origjinuese pér prodhimin e produkteve pér eksport né
Palét e tjera qé nuk jané né CEFTA.

21 Neni 10 pérfshin gjithashtu té ashtuquajturén klauzolé mundésuese, d.m.th., mundésia potenciale
e térhegjes apo rimbursimit me vendet e BE-sé dhe EFTA-s, né rast se pérmbushen té gjitha kushtet e
parashikuara né Nenin 10(2).
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Foto 4 - Modeli i kumulimit té ploté - efekti mbi tregtiné me Palét e tjera Kontraktuese té
Konventés PEM

Materiale
joorigjinuese

DF pér materiale
joorigjinuese

>

Prodhimi i kryer né
Palén A merret

parasysh né Palén B

PALA B CEFTA
PRODHUESI | MALLRAVE.
PERFUNDIMTARE

Vértetimi i
origjinés + DDB Palét e
-- prodhimi mé shumé

se minimal
- Prodhimet pérftojné

origjiné preferenciale
(plotésohet RrSP-ja)

Palét e tjera té PEM-it:
BE/EFTA/

(FO/GE/UA/palét nénshkruese

Konventa PEM té procesit té Barcelonés

Né situatén kur materialet origjinuese, gé i jané nénshtruar mé shumé sesa pérpunimit
minimal né njé prej Paléve t€ CEFTA-s, por nuk kané pérftuar origjinén, eksportohen né njé
Palé tjetér té CEFTA-s, eksportues né Palén e paré té€ CEFTA-s mund té 1éshojé njé deklaraté
furnitori qé vérteton llojin e pérpunimit qé éshté kryer mbi materialet joorigjinuese. Ky
material joorigjinues mund té pérdoret mé pas né Palé té tjera té CEFTA-s né prodhimin e
produktit pérfundimtar dhe duhen marré sé bashku, kur vendoset nése produkti pérfton
ose jo statusit origjinues (duhet zbatuar RrSP).

Nése prodhimi éshté mé i madh sesa i pamjaftueshém dhe plotésohet RrSP-ja, pér kété
produkt mund té 1éshohet vértetimi i origjinés kur eksportohet né Palé té tjera té CEFTA-s.

Duke gené se, sipas Vendimit 3/2015 té CEFTA-s, rregulli i ndalimit té térhegjes nga
detyrimet doganore nuk gjen zbatim midis Paléve té CEFTA-s, po késhtu nuk éshté e
nevojshme gé, pérpara léshimit té vértetimit té origjinés, té pérllogariten tarifat doganore
mbi materialet joorigjinuese té pérdorura né prodhim.

Megjithaté, nése njé produkt i tillé do té eksportohet né Palé té tjera Kontraktuese té
Konventés PEM, pavarésisht faktit gé Pala e CEFTA-s duhet té keté njé MTL me kété Palé
Kontraktuese,ainuk mund té eksportohet me vértetim origjine dhe Pala tjetér Kontraktuese
e konsideron kété mall si mall joorigjinues.
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Kujtesé:

v’ Nése produkti ka pérftuar origjinén népérmjet pérdorimit té kumulimit té ploté/
térheqjes nga detyrimet doganore, mbéshtetur né Vendimin 3/2015 té CEFTA-s,
kjo vlen vetém pér tregtiné preferenciale midis Paléve té CEFTA-s dhe nuk ka asnjé
efekt mbi tregtiné me Palé té tjera Kontraktuese té Konventés PEM.

v/ Mallrat qé pérftojné statusin origjinues duke shfrytézuar kété mundési nuk
trajtohen si mallra origjinuese kur importohen né Palé té tjera Kontraktuese té
Konventés PEM.

5.1.1 C’vértetim origjine duhet l1éshuar?

Neni 3 i Vendimit 3/2015 té CEFTA-s parashikon se, nése produktet pérfundimtare mund
té konsiderohen produkte gé origjinojné né njé Palé té CEFTA-s, mbéshtetur né kumuli-
min e ploté dhe plotésimin e kérkesave té tjera té Shtojcés I, atéheré léshohet EUR.1 ose njé
deklaraté origjine gé mund té hartohet nga eksportuesi i produktit pérfundimtar né Palén
e CEFTA-s.

Pér gjurmueshmériné e mallrave qé pérftojné origjinén né bazé té kumulimit té ploté/
DDB-sé éshté e nevojshme té pérdoret njé tregues pér té identifikuar situatén kur léshohet
EUR.1 ose kur hartohet deklarata e origjinés, mbéshtetur né Vendimin e CEFTA-s. Késhtu,
pér té dalluar produktet origjinuese sipas Konventés PEM nga produktet origjinuese qé
jané té tilla falé mundésisé sé pérjashtimit té parashikuar né Vendimin 3/2015 té CEFTA-s,
Palét e CEFTA-s pérfshiné treguesin e méposhtém né deklaratén e origjinés dhe né EUR.1
(Kutia 4 dhe Kutia 7: Komente).

» Né deklaratén e origjinés:

“Sipas Vendimit 3/2015 té CEFTA-s, né fund té Deklaratés sé Origjinés, si fjali e re pérfun-
dimtare”

» Né EUR.1 - Kutia 4:

CEFTA / Palé e CEFTA-s (p.sh. CEFTA/Magedonia e Veriut)
> Né EUR.1 - Kutia 7:

“Sipas Vendimit 3/2015 té CEFTA-s”.
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5.2 Deklarata e furnitorit (DF)

Deklarata e furnitorit éshté njé deklaraté e hartuar nga furnitori, pérmes sé cilés i ofron
informacion klientit té tij rreth statusit origjinues té mallrave. Furnitori éshté personi qé
ka kontroll dhe njohuri mbi statusin origjinues té mallrave - pavarésisht faturimit.

Shembull:

Kompania A i shet mallra kompanisé Deklarata e
C, e cila ia rishet ato kompanisé B. Me
porosi té kompanisé C, kompania A ia
dérgon mallrat drejtpérdrejt kompani-
séB.

furnitorit

Mallrat

Kompania A i ka té gjitha informaci-
onet lidhur me statusin e origjinés sé
mallrave dhe mund t’i léshojé drejt-
pérdrejt njé DF kompanisé B, pa-
varésisht léshimit té faturés. Né njé si-
tuaté té tillé, kompania A duhet té 1és-
hojé DF-né bashkélidhur notés dérguese, listés sé ambalazhit ose ¢cdo dokumenti tjetér tregtar
qé pérshkruan mallrat me hollési té mjaftueshme pér té béré té mundur identifikimin e tyre.

Pérgjithésisht, deklarata e furnitorit mund té léshohet:

v pér mallrat gé pérftojné origjiné preferenciale (vetém pér mallrat origjinuese gé
tregtohen brenda Palés Kontraktuese) dhe

v’ pér mallrat joorigjinuese (té pérdorura kur zbatohet kumulimi i ploté).
Furnitori mund té léshojé:

v' njé deklaraté furnitori mé vete pér ¢do dérgesé ose

v’ té ashtuquajturén deklaraté afatgjaté té furnitorit.

Ndryshe nga deklarata e furnitorit pér mallrat origjinuese, deklarata e furnitorit pér mallrat
joorigjinuese nuk i vérteton marrésit té dérgesés statusin origjinues ekzistues té mallrave.

Mé shumé, ajo pérmban njé deklaraté rreth materialeve joorigjinuese dhe origjinuese qé
pérdoren pérgjithésisht né prodhim. Ajo shérben si vértetim i punimit ose pérpunimi té
kryer mbi materialet né fjalé né Palét e CEFTA-s. Né kété ményré, pércaktohet nése pro-
duktet (e prodhuara nga materialet né fjalé) mund té konsiderohen si produkte origjinuese
né Palét e CEFTA-s, pas plotésimit té kushteve té pércaktuara.

Kjo deklaraté trajtohet si dokument mbéshtetés pér léshimin e EUR.1 ose vértetimit té
origjinés, nése mallrat pér eksport pérftojné statusin origjinues duke pérdorur kété DF dhe
né pérmbushje té gjitha kushteve té tjera té pércaktuara.

Eshté e garté se deklarata e furnitorit mund té mbéshteté edhe hartimin e njé deklarate
vijuese té furnitorit kur mallrat rishiten, dérgohen ose transferohen midis furnitoréve.
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Po késhtu, ajo mund té pérdoret edhe nése materialet joorigjinuese ndryshohen né njé prej
paléve (pa pérftuar origjinén - ndjekur nga deklarata e furnitorit) dhe ndryshohen mé tej
né njé palé tjetér, duke marré parasysh té gjitha materialet e pérdorura.

DF EUR.1

/\/_\

Deklarata e furnitorit
Materiale joorigjinuese

EUR.1
Mallra origjinuese

Duhet theksuar se furnitori nuk ka detyrim ligjor té hartojé deklaratén e furnitorit dhe
asnjé autorizim nuk kérkohet pér 1éshimin e deklaratés sé furnitorit. Megjithaté, furnitori
duhet ta formulojé kété deklaraté pér shkak té detyrimeve tregtare.

5.2.1 Deklarata e furnitorit (pér njé ngarkesé)

Furnitori mund té 1éshojé njé deklaraté furnitori pér cdo ngarkesé malli ose njé DF afatgjaté
gé do té mbulojé dérgesat e njépasnjéshme té mallrave identike.

Deklarata e vecanté e furnitorit:
v' Béhet nga furnitori pér ¢cdo dérgesé mallrash né formatin e pércaktuar?.

v Formulari i té gjitha deklaratave té furnitorit éshté i detyrueshém. Teksti i deklaratés
sé furnitorit duhet té béhet né pérputhje me shénimet shpjeguese, po nuk ka nevojé
qé kéto shénime té riprodhohen.

v Béhet né njé letér qé i bashkélidhet faturés, notés sé dorézimit apo ¢cdo dokumenti
tjetér tregtar qé pérshkruan mallrat pérkatése me hollési té mjaftueshme pér té béré
té mundur identifikimin e tyre.

v" Shtypet me germa shtypi ose printohet nga furnitori né gjuhén angleze dhe mban
nénshkrimin e furnitorit me shkrim dore. Po késhtu, deklarata mund té shkruhet me
shkrim dore; né kété rast, ajo shkruhet me bojé me shkronja shtypi.

5.2.2 Deklarata afatgjaté e furnitorit

Deklarata afatgjaté e furnitorit mbulon dorézimet e ngarkesave té njépasnjéshme me té
cilat furnitori furnizon rregullisht klientin e mallrave, pér té cilin punimi ose pérpunimi
qé éshté kryer né Palét e CEFTA-s pritet té mbetet konstant pér njé periudhé té konside-
rueshme.

2 Formati i deklaratés sé furnitorit - format tip - Shtojca 1 e Vendimit 3/2015 té CEFTA-s dhe Aneksi 3 i kétij
dokumenti.
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Ajo i krijon lehtési furnitorit qé dérgon produkte identike, pasi, brenda njé kohe té dhéné,
éshté e nevojshme vetém njé deklaraté furnitori pér té mbuluar té gjitha produktet, né
vend té deklaratave té vecanta pér ¢do dérgesé individuale.

Deklarata afatgjaté e furnitorit:

v' Hartohet nga furnitori né formatin e pércaktuar® né njé fleté letre qé i bashkélidhet
faturés, notés sé dorézimit ose njé dokumenti tjetér tregtar, duke pérshkruar mallrat
pérkatése me hollési té mjaftueshme pér té béré té mundur identifikimin e tyre. For-
mulimi i té gjitha deklaratave té furnitorit éshté i detyrueshém. Teksti i deklaratés
sé furnitorit duhet hartuar né pérputhje me shénimet fundore, por kéto shénime
fundore nuk duhet té riprodhohen.

v’ Shkruhet me germa shtypi ose printohet nga furnitori né gjuhén angleze dhe mban
nénshkrimin origjinal té furnitorit me shkrim dore. Po késhtu, deklarata mund té
shkruhet me shkrim dore. Né kété rast, ajo shkruhet me bojé dhe me shkronja shtypi.

v' Eshté e vlefshme pér té gjitha dérgesat vijuese té mallrave identike né fjalé, té
dorézuara pérgjaté njé periudhe deri né njé vit* nga data e léshimit té DF-sé afatgjaté.
Té gjitha té dhénat nga deklarata afatgjaté e furnitorit duhet té jené té njéjta pérgjaté
gjithé periudhés sé vlefshmérisé sé deklaratés.

v' Furnitori njofton menjéheré klientin e mallrave, né rast se té dhénat né deklaratén e
tij afatgjaté té furnitorit nuk jané mé té vlefshme.

v' Ijepet klientit pérkatés, pérpara sesa i té furnizohet ose me dérgesén e paré té mallra-
ve gé mbulohen nga kjo deklaraté.

Deklarata afatgjaté e furnitorit duhet té pérmbajé tri data:
- Datén e bérjes sé deklaratés sé furnitorit (data e 1éshimit).
- Datén nga e cila nis vlefshméria e deklaratés sé furnitorit (data e fillimit) dhe

« Datén kur pérfundon periudha e vlefshmeérisé (data e pérfundimit), e cila nuk
mund té jeté meé voné sesa 12 muaj pas datés sé léshimit.

BFormatii deklaratés afatgjaté té furnitorit - format tip - Shtojca 2 e Vendimit 3/2015 té CEFTA-s dhe Aneksi
3 i kétij dokumenti.

24 Produkte identike jané produktet qé pérkojné né cdo aspekt me ato qé detajohen né pérshkrimin e
produktit. Pérshkrimi i produktit né dokumentin tregtar té pérdorur pér hartimin e njé DF-je pér dérgesa té
shumeéfishta duhet té jeté, pér rrjedhojé, i sakté mjaftueshém pér té identifikuar garté produktin, por edhe
produktet identike qé do té importohen né vijim né bazé té késaj DF-je.

% Teksti i Nenit 4 té Vendimit 3/2015 té CEFTA-s i jep mundési autoritetit doganor té njé Pale té CEFTA-s ku
éshté béré deklarata té pércaktojé kushtet né bazé té té cilave mund té zbatohen afate mé té gjata
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v’ Data e léshimit té DF-sé afatgjaté nuk vjen pas datés sé fillimit, por mund té jeté pér-
para saj.

12 muaj
Data e Data e
fillimit pérfundimit

v’ Afati maksimal 12-mujor i vlefshmeérisé sé DF-sé afatgjaté nuk nénkupton se fur-
nitori éshté i detyruar ta léshojé DF-né pér njé periudhé prej 12 muajsh. I takon atij
té vendosé. Afati i vlefshmeérisé né té cilin furnitori mund té vértetojé se té gjitha té
dhénat nga DF-ja afatgjaté jané té njéjta dhe té sakta mund té jeté mé i shkurtér.

5.2.3 Plotésimi i deklaratés sé furnitorit

DF-ja (dhe DF-ja afatgjaté) pérmban té gjitha té dhénat pér mallrat e ofruara. Ajo pérbéhet
nga tri pjesé dhe pérfshin té dhénat né vijim:

+ té dhéna pér mallrat qé ofron furnitori, té cilat i jané nén-
Materiale

shtruar punimit ose pérpunimit né Palét e CEFTA-s, pa pérf- et
tuar statusin e origjinés preferenciale dhe té dhénambi ma- < Joorigiind
terialet e pérdorura pér to; ese

+ té dhéna mbi faktin se té gjitha materialet e pérdorura né
Palét e CEFTA-s pér prodhimin e mallrave pérfundimtare e
kané origjinén nga Palét e CEFTA-s, (BE, Ishujt Faroe, Islan-
da, Norvegjia, Zvicra (pérfshi Lihtenshtajnin) ose Turgia)?®;

Materiale
origjinuese

s f e . . Vlera
+ té dhéna pér mallrat gé i jané nénshtruar punimit ose pér- totale e
punimit jashté paléve té€ CEFTA-s dhe vlerén totale té shtuar shtuar
jashté Paléve té CEFTA-s, né pérputhje me Nenin 11 (Parimi jashté
i territorialitetit) té Shtojcés I té Konventés PEM. Paléve té
CEFTA-s

%6 Mundési potenciale
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Té dhéna mbi mallrat e furnizuara nga furnitori:

Pérshkrimi i Pérshkrimi i Kodi tarifor i Vlera e materialeve
mallrave té materialeve materialeve joorigjinuese té
furnizuara joorigjinuese té joorigjinuese té pérdorura

pérdorura pérdorura
Vlera gjithsej

Tabela e paré né formatin e DF-sé dhe né formatin e DF-sé afatgjaté pérmban té dhéna
rreth mallrave té furnizuara nga furnitori, gé i jané nénshtruar punimit ose pérpunimit né
Palét e CEFTA-s, pa pérftuar statusin e origjinés preferenciale. Po késhtu, ajo pérmban té
gjitha té dhénat rreth materialeve té pérdorura pér prodhimin e tyre.

Kolona I — Pérshkrimi i mallrave té furnizuara

Ky informacion duhet té jeté i hollésishém mjaftueshém, pér té identifikuar qarté mallrat
gé furnizon furnitori.

Kur fatura, nota e dérgesés apo dokumente té tjera tregtare té cilave u bashkélidhet de-
klarata kané té béjné me lloje té ndryshme mallrash ose me mallra qé nuk pérbéhen nga
materiale joorigjinuese né té njéjtén masé, furnitori duhet té béjé njé dallim té garté midis
tyre.

Shembull:

» DF-ja éshté pér transformatorét (Kreu 8504) qé jané prodhuar né njé prej Paléve té
CEFTA-s, pér t'u pérdorur né njé Palé tjetér t¢ CEFTA-s pér prodhimin e kondicio-
neréve té ajrit (NK 8415).

» Natyra dhe vlera e materialeve joorigjinuese té pérdorura pér prodhimin e kétyre
transformatoréve ndryshojné nga njéri model né tjetrin.

Pérshkrimi i Pérshkrimi i materialeve Kreu i Vlerae
mallrave té joorigjinuese té pérdorura materialeve materialeve
furnizuar joorigjinuese té | joorigjinuese té
pérdorura pérdorura
Transformator 1 |« Tela té mbéshtjella bakri 3 EUR
75VA 230/24V + Kabull prej hekuri 4 EUR
Vlera gjithsej 7 EUR
Transformator 2 | « Tela té mbéshtjella bakri 2 EUR
60 VA 230/12V | - Kabull prej hekuri 4 EUR
Vlera gjithsej 6 EUR
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v Pér modelin 1, jané pérdorur tela té mbéshtjellé bakri (NK 8544) me vleré 3 euro
dhe kabull hekuri (NK 8504) me vleré 4 euro.

v Pér modelin 2, jané pérdorur tela té mbéshtjellé bakri (NK 8544) me vleré 2 euro
dhe kabull hekuri (NK 8504) me vleré 4 euro.

» Pér rrjedhojé, modelet duhen dalluar né kolonén e paré dhe té dhénat né kolonat
e tjera duhen paraqitur mé vete pér secilin model, me géllim gé prodhuesi i kondi-
cioneréve té ajrit té keté mundési té béjé vlerésimin e sakté té statusit origjinues té
produkteve té tij, né varési té secilit prej transformatoréve qé pérdor.

Kolona II — Pérshkrimi i materialeve joorigjinuese té pérdorura

Kolona e dyté pérmban té dhéna lidhur me materialet joorigjinuese té pérdorura né prod-
himin e mallrave té furnizuara.

Kolona III - Kreu i materialeve joorigjinuese té pérdorura

Kolona e treté pérmban té dhéna mbi kreun tarifor té materialeve joorigjinuese qé jané
pérdorur pér prodhimin e mallrave té furnizuara. Té dhénat qé kérkohen né kéto kolona
duhet té jepen vetém nése jané té nevojshme.

v' Né shembullin e mésipérm té kondicioneréve té ajrit (NK 8415) pér té cilét jané pérdo-
rur transformatorét (NK 8504), RrSP-ja pércakton se mund té pérdoren maksimumi 40
pér qind materiale joorigjinuese. Pér shkak té llojit té RrSP-sé, kreu tarifor pér telat e
mbéshtjella prej bakri (NK 8544) dhe kabullin e hekurit (NK 8504) nuk jané me réndési,
ndaj nuk éshté nevoja qé kjo koloné té plotésohet. Megjithaté, vilera e materialeve joori-
gjinuese té pérdorura éshté shumeé e réndésishme, pasi eksportuesi fundor do t'i marré
parasysh né pérftimin e origjinés.

v" Ose, rregulli pér veshjet i ex-kapitullit 62 parashikon se mund té pérdoret filli joorigji-
nues. Nése prodhuesi i kétyre veshjeve né Serbi pérdor pélhuré té importuar nga Mali
i Zi, qé éshté pérftuar atje népérmjet thurjes me fill joorigjinues, mjafton qé furnitori
malazez té pérshkruajé né deklaratén e tij materialet joorigjinuese té pérdorura si fill, pa
gené e nevojshme té shénojé kreun dhe vlerén e kétij filli. Kjo béhet, pasi ato nuk jané té
réndésishme né marrjen e vendimit pér pérftimin e origjinés té mallrave pérfundimtare.
Réndési ka vetém gé prodhimi ka nisur nga filli, pavarésisht kreut tarifor dhe vlerés sé
materialeve té pérdorura.

Kolona IV - Vlera e materialeve joorigjinuese té pérdorura

Kolona e katért pérmban té dhéna rreth vlerés sé materialeve joorigjinuese té pérdorura
né prodhimin e mallrave té furnizuara. “Vlera e materialeve” éshté vlera doganore e ma-
terialeve té pérdorura né kohén e importit té materialeve joorigjinuese té pérdorura ose,
nése kjo nuk dihet dhe nuk mund té vértetohet, ¢cmimi i paré i verifikueshém i paguar pér
materialet né njé prej Paléve té CEFTA-s. Vlera e sakté pér secilin material joorigjinues té
pérdorur duhet paragitur pér njési malli, sipas specifikimit né kolonén e paré.
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Po késhtu, deklarata e furnitorit duhet té pérmbajé té dhéna rreth mallrave gé i jané nén-
shtruar punimit ose pérpunimit jashté Paléve té CEFTA-s, né pérputhje me Parimin e terri-
torialitetit?’.

« Nérubrikén, “Vlera totale e shtuar e pérftuar jashté Paléve té CEFTA-s”, me “Vlera tota-
le e shtuar” kuptohen té gjitha kostot e akumuluara jashté Paléve té CEFTA-s, pérfshi
vlerén e té gjitha materialeve té shtuara atje. Vlera e sakté totale e shtuar, qé éshté
pérftuar jashté Paléve té CEFTA-s, duhet paraqitur pér njési malli, té specifikuara né
kolonén e paré.

Deklarata afatgjaté e furnitorit pérmban po késhtu té dhéna rreth afatit té vlefshmérisé
pér té gjitha ngarkesat vijuese té mallrave qé do té dérgohen né njé periudhé nga ............
deri né............. Afati i vlefshmérisé sé deklaratés afatgjaté té furnitorit nuk duhet t’i kalojé
normalisht 12 muajt, sipas kushteve té parashikuara nga autoritetet doganore té vendit ku
béhet deklarata afatgjaté e furnitorit.

5.2.4 Ruajtja e deklaratave té furnitorit dhe dokumenteve mbéshtetése

Furnitori gé harton DF-né duhet té jeté i pérgatitur té paragesé né ¢do kohé, kur kérkohet nga
autoriteti doganor i Palés sé CEFTA-s né té cilén éshté béré deklarata, té gjitha dokumentet
pérkatése gé vértetojné se informacioni i dhéné né até deklaraté éshté i sakté.

Furnitori gé harton DF-né mban pér té paktén tre vjet kopje té deklaratés dhe té gjitha faturave,
notave té dérgesés apo ¢do dokument tjetér tregtar té cilit i bashkélidhet kjo deklaraté, si dhe
dokumentet pérkatése té cilat vértetojné se informacionii dhéné né DF éshté i sakté. Né rastin
e DF-sé afatgjaté, periudha nis nga data e pérfundimit té vlefshmérisé sé deklaratés afatgjaté
té furnitorit.

5.2.5 Bashképunimi administrativ dhe verifikimi i deklaratave té furnitorit

Pér té siguruar zbatimin e duhur té kumulimit té ploté, autoritetet e Paléve té CEFTA-s
ndihmojné njéra-tjetrén pér té kontrolluar origjinalitetin e certifikatave té garkullimit té
mallrave, EUR.1, deklaratat e origjinés apo deklaratat e furnitorit dhe saktésiné e informa-
cionit té paraqgitur né kéto dokumente.

Procedura e verifikimit té mépasém té origjinalitetit té deklaratés sé furnitorit ose vérteti-
meve té origjinés, ose saktésisé sé informacionit té paraqitur né to, éshté, né thelb, e njéjta
dhe mbéshtetet nga administratat doganore.

Verifikimet e métejshme té deklaratave té furnitorit ose deklaratave afatgjata té furnitorit,
si dhe verifikimet vijuese té vértetimeve té€ 1éshuara té origjinés, mund té kryhen né ményré
rastésore ose kurdo gé autoriteti doganor i Palés sé CEFTA-s ka dyshime té arsyeshme lid-
hur me origjinalitetin e dokumentit apo saktésiné e informacionit té paraqgitur né teé.

Nése ka dyshim pér origjinalitetin e dokumentit apo saktésiné e informacioneve té dhéna
né deklaratén e furnitorit, procedura e verifikimit éshté si vijon:

27 Vlera totale e shtuar e pérftuar jashté Palés Kontraktuese nuk duhet té kalojé 10 % ¢mimit ex work té
produktit, pér té cilin do té kérkohet statusi origjinues (Neni 11 i Konventés PEM).
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» Autoriteti doganor i Palés s€ CEFTA-s ku jané pérdorur kéto deklarata furnitori pér
pérftimin e origjinés pér mallrat e eksportuara ia kthen deklaratén e furnitorit (ose
deklaratén afatgjaté té furnitorit) dhe faturat, notat e dérgimit ose dokumentet e tje-
ra tregtare lidhur me mallrat gé mbulon kjo deklaraté autoritetit doganor té Palés sé
CEFTA-s ku éshté béré deklarata.

» Shérbimi doganor duhet té japé, kur éshté e nevojshme, arsyet e verifikimit.

» Po késhtu, ai i dérgon, né mbéshtetje té kérkesés pér verifikim té métejshém, doku-
mentet dhe informacionet qé jané marré, qé tregojné se informacioni i paragitur né
DF éshté i pasakté.

Verifikimi kryhet nga autoriteti doganor i Palés s€ CEFTA-s ku éshté béré deklarata e furni-
torit (ose deklarata afatgjaté e furnitorit). Pér kété géllim, ata kané té drejté té kérkojné prova
dhe té kryejné inspektime té llogarisé sé furnitorit ose ¢do kontroll tjetér gé e konsiderojné
té arsyeshém.

Autoriteti doganor gé kérkon verifikimin informohet pér rezultatet sa mé shpejt té jeté e
mundur (duke marré né konsideraté afatet kohore pér verifikimin e vértetimit té origjinés
gé éshté léshuar, mbéshtetur né deklaratén e furnitorit).

Kéto rezultate tregojné qarté nése informacioni i dhéné né deklaratén e furnitorit éshté i
sakté dhe u japin mundési autoriteteve té pércaktojné nése dhe né ¢’shkallé duhet konsi-
deruar kjo deklaraté pér léshimin e certifikatés sé qarkullimit té mallrave EUR.1 apo pér
bérjen e deklaratés sé origjinés.

SHEMBULL: Procesi i verifikimi té DF-sé

v’ Shogqéria B i ka léshuar shoqérisé C njé vértetim origjine. Produkti pér eksportim
pérftoi origjinén preferenciale népérmjet kumulimit té ploté mbi pérdorimin e ma-
terialeve joorigjinuese té blera nga Shogéria A. Shogéria A béri njé deklaraté furnitori,
ku paraqiten té gjitha materialet joorigjinuese dhe origjinuese té pérdorura né prod-
him. Shogéria C zbatoi tarifa doganore preferenciale mbi importin pér Palén C.

Foto 5 - Procesi i verifikimit

e Pala C e CEFTA-s
PalaAe dla B¢ Shogéria C
CEFTAs CEFTAS

Vértetimi i

ShodAtialB origjinés [ zbatohet tarifa

doganore
nreferenciale

Shogéria A

5 3 1
s Dogana B— Verifikimi | | Dogana C — nisi
Dogana A — Verifikimi i - o
. kontrolli i vértetimit té .
verifikim i DF- DF-s& origjinés kontroll né
2 S, Vvértetimit té e—ﬂﬁ hogériné C-
sé né ~ Samé g veriikimi shoqgerine
o origjinés “dyshimit & zbatimi |
shogériné A shpejt . . e
|éshuar né arSISShem- tarifés
- -10 muaj _
4 shoaéring B preferenciale
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v' Gjaté kontrollit pas zhdoganimit, autoriteti doganor i Palés C kishte dyshime té ar-
syeshme pér besueshmeériné e vértetimit té origjinés dhe nisi, pérmes bashképunimit
administrativ, verifikimin e vértetimit té léshuar té origjinés.

v Administrata doganore e Palés B kreu njé verifikim mé pas né Shogériné B, e cila
kishte léshuar vértetimin e origjinés. Gjaté kontrollit, u pa se kumulimi i ploté ishte
zbatuar sipas DF-sé dhe se kishte dyshime té arsyeshme pér besueshmériné e DF-
sé. Pérmes bashképunimit administrativ, u krye njé kontroll te Pala A, né té cilén
Shoqéria A kishte léshuar DF-né. U vértetua se DF-ja ishte béré né ményrén e duhur
dhe se ishte e besueshme dhe e justifikuar. Mbéshtetur te kéto té dhéna, dogana e
palés B iu pérgjigj kérkesés pér verifikim té doganés né palén C.

v Né shembullin e mésipérm, verifikimi u nis nga administrata doganore e palés ku
ishte zbatuar tarifa preferenciale doganore. Megjithaté, duhet theksuar se verifikimi i
DF-sé mund té niset edhe nga administrata doganore e palés ku éshté léshuar vérte-
timi i origjinés (bazuar mbi DF-né), qofté né momentin e léshimit apo né kontrollet
e mépasme. Po késhtu, ky verifikim mund té niset gjaté ¢do lloj kontrolli - pér shem-
bull, gjaté kontrollit té rregullt té miratuar té eksportuesit.

5.2.6 Pasojat e deklaratés sé pasakté té furnitorit

Pér shkak se deklarata e pasakté e furnitorit mund té ¢ojé né pérfundim te léshimi i njé
vértetimi té pasakté origjine, kjo mund té nénkuptojé se importuesit i duhet té paguajé
(kthejé) tarifat pér njé ose shumé ngarkesa, duke gené se nuk ekziston vértetimi i vlefshém
i origjinés, qé duhet pér té pérftuar normat preferenciale tarifore.

Dubhet té jeté e qarté se deklarata e furnitorit mund té shérbejé si bazé pér deklaratat vijue-
se té furnitorit, kur mallrat shiten, dérgohen apo transferohen midis furnitoréve.

Po késhtu, 1éshimi i njé deklarate té rreme té furnitorit sjell, pér pasojé, njé zinxhir té téré
dokumentesh té rreme gé jané léshuar. Deklarata e gabuar jo vetém con né humbjen e njé
klienti apo né kérkesén pér té paguar detyrimet doganore, por mund té sjellé edhe pasoja
té tjera, p.sh., tatimore ose penale.

Duhet theksuar se autoritetet doganore nuk pérfshihen né hartimin e deklaratés sé fur-
nitorit. Furnitori éshté pérgjegjés pér saktésiné e deklaratés sé hartuar pér marrésin. Kur
béhet deklarata e furnitorit, éshté e detyrueshme té plotésohen kérkesat formale. Po ashtu,
furnitori éshté pérgjegjés pér ta informuar klientin e mallrave menjéheré né rast ndrys-
himi té rrethanave, si rrjedhojé e té cilave deklarata afatgjaté e furnitorit nuk éshté mé e
vlefshme.

Pér rastet kur pércaktohet se furnitori ka 1éshuar njé deklaraté té pasakté té furnitorit,
secila Palé e CEFTA-s mund té parashikojé procedurén e shkeljes né dispozitat kombétare:
(Neni 9: Cdo person i cili harton ose nxit hartimin e njé dokumenti gé pérmban té dhéna té pa-
sakta, me géllim pérftimin e trajtimit preferencial té produkteve, éshté subjekt i sanksioneve).

Po késhtu, nése deklarata e pasakté e furnitorit leshtohet nga eksportuesi i miratuar, njé
prej masave gé mund té merren éshté edhe vendimi pér sekuestrimin e ngarkesés sé ek-
sportuesit té miratuar.
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5.3 Shembulli kumulimit té ploté - rregulli i vlerés sé shtuar

Njé shoqéri shqgiptare prodhon cadra (NK 6601) dhe i shet ato né Bosnje-Hercegoviné me
¢mim ex-work prej 4 eurosh. Procesi i prodhimit:

SHOQERI SHQIPTARE PER PRODHIMIN E CADRAVE (NK 6601)

Materiali i pérdorur pér fabrikimin e cadrave:

« MATERIALE TEKSTILE TE QEPURA - pjesé cadre (NK 6307) - té blera nga njé
shoqéri serbe me ¢mim 1 euro EXW (materiale joorigjinuese) - norma tarifore
KMF mbi importin né Shqipéri éshté 0%;

- PJESE CADRE PREJ ALUMINI - skelete dhe tela (NK 6603) - té blera nga njé shogéri
kineze me ¢mim 1,3 euro EXW (materiale joorigjinuese) - norma tarifore mbi im-
portin né Shqipéri éshté 15%;

+ PJESET PLASTRIKE (NK 6603) jané bleré nga prodhuesi shgiptar me ¢mim 0,3
euro EXW - shogéruar me deklaratén e furnitorit pér mallrat origjinuese;

+ Prodhimi mé shumé se minimal.

» Lista e rregullave pér NK 6601 pércakton se vlera totale té gjitha materialeve joori-
gjinuese nuk duhet té jeté mé shumé se 50% e cmimit pérfundimtar EXW.

SHOQERIA SERBE E PRODHIMIT TE MATERIALEVE TEKSTILE TE QEPURA (NK 6307)

Materiali i pérdorur né prodhim:

« MATERIAL TEKSTIL (NK 5512) i importuar nga Bangladeshi, me ¢mim 0,5 euro
EXW (materiale joorigjinuese) - tarifa e importit mbi materialin tekstil éshté 10%;

« MATERIALET E TJERA té pérdorura jané me origjiné serbe;
+ Prodhim mé shumé se minimal.

» Lista e rregullave pér NK 6307 pércakton prodhim né té cilin vlera e té gjitha mate-
rialeve té pérdorura nuk éshté mé e madhe sesa 40 % e cmimit EXW té produktit.

PERFTIMI I ORIGJINES PREFERENCIALE TE CADRES SE PRODHUAR NE SHQIPERI

Né vijim paraqitet njé krahasim i rasteve kur zbatohet Konventa Rajonale PEM (pa zbatuar
pérjashtimet e CEFTA-s - kumulimin e ploté dhe térhegjen nga detyrimet doganore) dhe
situatés kur zbatohet Vendimi 3/2015 i CEFTA-s, me mundésiné e kumulimit té ploté dhe
DDB-sé. I gjithé géllimi éshté té tregojmé dallimin dhe mundésité gé kjo alternativé e re
lejon.

> PA KUMULIM TE PLOTE DHE TERHEQJE NGA DETYRIMI DOGANOR - Konventa
PEM aktualisht né zbatim

Né prodhimin e cadrés, fabrikuesi ka pérdorur tekstil té gepur joorigjinues dhe pjesé alu-
mini.
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Vlera e materialeve joorigjinuese té pérdorura né prodhimin e ¢cadrave éshté 2,3 euro EXW
(material tekstil i gepur + pjesé alumini), qé pérkojné me 57,5 % té ¢cmimit té pérgjithshém
té cadrés (4 euro EXW).

RrSP-ja pér NK 6601 pércakton se cadra e pérfton origjinén e vendit eksportues, nése éshté
né pérputhje me listén e rregullave (vlera totale e té gjitha materialeve joorigjinuese nuk
duhet té jeté mé e madhe sesa 50% e ¢cmimit pérfundimtar).

Kur cadrat eksportohen né Bosnje-Hercegoviné, nuk éshté e mundur té 1éshohet vértetimi
i origjinés, pasi né prodhimin e tyre jané pérdorur 57.5 % materiale joorigjinuese. Kjo sjell
si rezultat pérllogaritjen e detyrimit doganor prej 15% pér hedhjen né qarkullim té liré té
cadrave né Bosnje-Hercegoviné.

Foto 6. Pérftimi i origjinés preferenciale - pa KP dhe DDB

Pjesé plastike
RS Materiale origjinuese
Material i gepur (DF) - 0,3 euro

tekstil — 1 euro origjiné nga AL

(NK 6307)

Joorigjinues

CADER
(NK 6601)
Prodhimi né AL
4 euro EXW

BA
Detyrimi doganor

Mallra 15 %
joorigjinuese

CN

Pjesé alumini
(NK 6603) — 1,3 euro
Joorigjinuese

> RASTI KUR ZBATOHET KUMULIMI I PLOTE DHE TERHEQJA NGA DETYRIMI DO-
GANOR (Vendimi 3/2015 i CEFTA-s)

Né prodhimin e materialit tekstil té gepur (NK 6307), shogéria serbe pérdori materiale tek-
stile joorigjinuese té blera nga njé prodhues nga Bangladeshi (NK 5512) me ¢mim 0,5 euro
EXW. Té gjitha materialet e tjera kané origjiné preferenciale serbe.

Prodhimi éshté mé shumé sesa prodhim minimal, por materiali tekstil i gepur éshté ende
joorigjinues, duke gené se nuk plotésohet RrSP pér NK 6307.

Pavarésisht késaj, prodhuesi serb mundi t’i 1éshojé deklaratén e furnitorit shoqgérisé shqip-
tare, ku konfirmohej se né prodhimin e materialit tekstil té gepur (NK 6307) ishin pérdorur
materiale joorigjinuese me vleré 0,5 euro EXW dhe té gjitha materialet e tjera té pérdorura
ishin materiale origjinuese.
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Foto 7- Pérftimi i origjinés preferenciale — me zbatimin e KP-sé dhe DDB-sé

=

Material tekstil nga
RS
Material tekstil i

Bangladeshi
(NK 5512) - 0,5
euro gepur
(NK 6307)

Joorigjinue

Materiale té tjera
té origjinés
origjiné nga SR Mallra joorigjinuese

MEé pas, shogéria shqgiptare, né pérllogaritjen e materialeve joorigjinuese té pérdorura pér
prodhimin e produktit pérfundimtar (cadra, NK 6601), e llogarit si material joorigjinues
kété 0,5 euro dhe pjesét joorigjinuese té aluminit prej 1,3 euro, pér njé total prej 1,8 euro
EXW. Kjo pérkon me 45 % té cmimit EXW té cadrés.

Ne mund té dalim né pérfundimin se, pér prodhimin e produktit final, pérdoret 45 % e
materialeve joorigjinuese, gé na con né konkluzionin se RrSP-ja né listén e rregullave éshté
plotésuar dhe shogéria shqiptare mund té léshojé njé vértetim origjine, kur i eksporton
cadrat né Bosnje-Hercegoviné?, Kjo nénkupton se né Bosnje-Hercegoviné do té zbatohet
tarifa doganore prej 0%.

Po késhtu, duhet marré né konsideraté fakti se, pér shkak té pérdorimit té regjimit té pér-
punimit té aktiv dhe zbatimit té rregullit té térheqjes nga detyrimi doganor® nuk éshté e
nevojshme qé norma tarifore té pérllogaritet pér té gjitha materialet joorigjinuese té pér-
dorura né prodhim, pérpara sesa té léshohet vértetimi i origjinés (ose detyrimi doganor
mbi importin i paguar pér materialet joorigjinuese té pérdorura né prodhim mund té rim-
bursohet).

28 Ose Palé té tjera té CEFTA-s
2 Shih rubrikén 6 - Térhegja nga detyrimi doganor
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Foto 7.1 - Pérftimi i origjinés preferenciale - me zbatimin e KP-sé dhe DDB-sé

RS

Material tekstil nga

Bangladeshi
(NK 5512) - 0,5 euro
Joorigjinues

Material i qepur
tekstil nga Serbia
0,5 euro
(NK 6307)

DF e
mallrave

Pjesé plastike
Materiale origjinuese
(DF) - 0,3 euro
Me origiiné nga AL

joorigjinuese

Materiale té tjera
origjinuese
Me origjiné nga SR-
ia CADRA
(NK 6601)
Prodhimi né AL
4 euro EXW

Joorigjinues

IETGERehl AL

Pjesé alumini nga
CN
(NK 6603) — 1,3 euro
Joorigjinuese

Pérfundim:

Si konkluzion, né njé situaté ku nuk éshté i mundur zbatimi i kumulimit té plotés/tér-
hegjes nga detyrimi doganor mbi importin e cadrave nga Shqipéria né Bosnje-Hercego-
viné, duhet té aplikohet tarifa doganore prej 15%. Nése ekziston mundésia pér té zbatuar
kumulimin e ploté/térhegjen nga detyrimi doganor, ajo u jep mundésiné kompanive té
pérdorin materiale joorigjinuese gé ende nuk kaneé sjellé si rezultat njé produkt origjinues.
Mé pas, ato mund té konsiderohen si njési hyrése pér géllime kumulimi dhe t’i shtohen
procesit té prodhimit qé kryhet nga shogéria tregtare né njé tjetér palé té zonés sé kumu-
limit té ploté. Atéheré, té dyja merren né konsideraté sé bashku si produkt origjinues, nése
pérmbushen rregullat e tjera e nése mallrat pérftojné origjinén.

Késhtu, né kété rast, i njéjti arsyetim na jep mundésiné té pérdorim materiale joorigjinuese
nga Bangladeshi, qé jané mé té lira sesa materialet origjinuese nga zona e MTL-sé. Kjo, né
fund, mundéson njé prodhim mé té liré té produktit té pérfunduar dhe hedhjen e tij né
garkullim pa aplikuar asnjé detyrim doganor né zoné e zbatimit té kumulimit té ploté.

Kumulimi i ploté/DDB-ja midis Paléve té CEFTA-s lejon prodhimin e produktit pérfun-
dimtar me ¢cmime konkurruese, qé u shitet klientéve té CEFTA-s pa tarifé doganore, por ai
mund té mos jeté konkurrues né tregjet e tjera (pér shembull, né BE dhe EFTA, duke gené
se kumulimi i ploté (ende) nuk zbatohet me to).
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5.4 Shembull i kumulimit té ploté - rregulli i procesit/process rule

PRODHIMI I FUNDEVE PRE] PAMBUKU (NK 6205) — me zbatimin e KP-sé dhe DDB-sé

Fijet kineze prej pambuku (NK 5205) importohen né Magedoni ku enden né pélhuré (NK
5208).

RrSP-ja pér NK 5208 mbéshtetet né té ashtuquajturin “rregulli i transformimit té dyfi-
shté™® qé do té thoté se, né situatén né fjalé, prodhimi duhet té keté nisur nga fibra pér
té pérmbushur listén e rregullave.

FIBER / YARN /FABRIC / APPAREL

Kjo nénkupton se pélhura (NK 5208) nuk kualifikohet pér origjinén preferenciale dhe ruan
origjinén kineze.

Pélhura joorigjinuese eksportohet nga Magedonia né Moldavi, ku pérdoret pér té prodhu-
ar funde (NK 6205). Eksportuesi magedonas ka béré njé deklaraté furnitori pér mallrat qé
i jané nénshtruar punimit né Magedoni, pa u dashur té pérftohet statusi i origjinés prefe-
renciale.

RrSP-ja pér NK 6205 parashikon qé procesi i prodhimit duhet té nisé me fillin dhe, mé
pas, produkti i pérfunduar mund té pérftojé origjinén preferenciale.

Né Moldavi, kémishét e pérfunduara pérftojné statusit e origjinés preferenciale, pasi pu-
nimi i kryer né Magedoni i shtohet punimit té kryer né Moldavi pér té prodhuar kémishé
origjinuese. Kriteri i transformimit té dyfishté né territorin e paléve pérfiton nga kumuli-
mi i ploté. Produkti pérfundimtar pérfton origjinén preferenciale dhe mund té eksporto-
het né Palé té tjera CEFTA-s dhe pérfiton nga trajtimi preferencial né to.

Megjithaté, duke gené se kumulimi i ploté nuk njihet me Palé té tjera Kontraktuese té Kon-
ventés PEM, produkti nuk mund té rieksportohet brenda zonés s€ PEM-it si preferencial.

Megenése mes Paléve té CEFTA-s zbatohet térheqja nga detyrimi doganor, nuk éshté e
nevojshme qé kjo tarifé té llogaritet pér té gjitha materialet joorigjinuese té pérdorura né
prodhim, pérpara sesa té léshohet vértetimi i origjinés ose detyrimi doganor mbi importet
i paguar pér materialet joorigjinuese té pérdorura né prodhim mund té rimbursohen.

%0Rregulli i transformimit té dyfishté nénkupton qé dy procese té réndésishme prodhimi duhet té zhvillohen
né palén/zonén e MTL-sé.
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Foto 8. Kumulimi i ploté - rregulli i procesit

Fill pambuku nga Materiale té tjera
CN té pérdorura né

prodhim
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W/

EUR.1
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RrSP: Prodhim nga fibra
Nuk plotésohet

Palé té
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PEM
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6 Véshtrim i pérgjithshém - térheqja nga detyrimi doganor

Termi “térhegje” i referohet térheqjes ose rimbursimit té detyrimit doganor mbi importin
e materialeve té pérdorura pér prodhimin e njé produkti pér eksport.

6.1 Ndalimiitérhegjes nga detyrimit doganor (rregulli i mostérhegjes)

Ndalimi i térhegjes/rimbursimit ose i pérjashtimit nga detyrimi doganor mbi importin
parashikohet né shumicén e MTL-ve té lidhura midis vendeve partnere. Rregulli i mostér-
hegjes siguron pagesén e detyrimeve doganore té vendosura pér materialet e vendeve té
treta. Qéllimi kryesor pér kété éshté pérjashtimi i dhénies sé avantazheve té dyfishta doga-
nore (mosmbledhja e detyrimeve doganore mbi materialet e njé vendi té treté né vendin e
eksportit dhe importimi i mallrave shogéruar me vértetimin e origjinés, me normeén pre-
ferenciale tarifore né vendin e importit).

Ndryshe nga DDB-ja, ndalimi i térheqjes/rimbursimit favorizon pérdorimin e materialeve
nga zona e MTL-sé, né vend té pérdorimit té materialeve joorigjinuese nga vendet e treta.

6.1.1 Konventa PEM dhe NDDB-ja

v" Rregullat aktuale té Konventés PEM zbatojné rregullin e pérgjithshém té ndalimit
té térheqgjes nga detyrimet doganore pér materialet e pérdorura né prodhimin e ¢do
produkti (zbatimi i rregullit té mostérheqgjes). Megjithaté, midis disa paléve Kontrak-
tuese ofrohen pérjashtime dypaléshe?’. Objektivi i Nenit 14 té Konventés PEM éshté
té parandalojé térhegjen/rimbursimin pér té gjitha materialet joorigjinuese té pér-
dorura né punimin ose pérpunimin e njé produkti origjinues.

Késhtu, duke gené se kéto materiale joorigjinuese jané subjekt i tarifave mbi impor-
tin, pér té cilat, né té njéjtén kohé, nuk mund té keté térhegje ose rimbursim, né
momentin e pranimit té deklaratés sé rieksportimit krijohet borxh doganor dhe pér-
llogaritjet béhen sikur materialet joorigjinuese té ishin hedhur né qarkullim té liré.
Qéllimi pér kété rregull éshté shmangia e diskriminimit negativ né trajtimin tarifor
midis mallrat qé jané pér pérdorim ose konsum vendas kundrejt mallrave té ekspor-
tuara né njé vend partner.

v' Palét Kontraktuese té Konventés PEM kané propozuar, pas njé analize té hollésish-
me, gé, né kuadér té rishikimit té propozuar té Konventés PEM, rregulli i ndalimit té
térheqgjes té eliminohet. Kjo mundési duhet té shtrihet te té gjitha Palét Kontraktuese
té PEM-it dhe te té gjitha produktet, me pérjashtim té materialeve té pérdorura pér
prodhimin e produkteve qé pérfshihen né objektin e Kapitujve 50 né 633> té NK-sé.

$1Vendimi 2/2017 i Komitetit té Pérbashkét té Konventés PEM do té jeté pjesé e kétyre pérjashtimeve.

32 Rishikimi i propozuar i Konventés PEM pérfshin edhe mundésiné pér eliminimin dypalésh té NDDB-sé
pér Kapitujt 50-63 té NK-sé pér produktet qé kané pérftuar statusin origjinues, falé zbatimit té kumulimit té
ploté dypalésh.
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6.2 CEFTA dhe DDB-ja

Neni 10 i Vendimit 3/2015 té Konventés PEM shprehet se ndalimi i térheqgjes nga detyri-
mi doganor, parashikuar né Nenin 14 té Shtojcés I té Konventés PEM, nuk gjen zbatim né
tregtiné dypaléshe midis Paléve té CEFTA-s.

Nése mallrat pérfundimtare pérftojné origjinén né Palén e CEFTA-s dhe eksportohen né
njé Palé tjetér té CEFTA-s, nuk éshté e nevojshme té paguhet tarifa doganore mbi mate-
rialet joorigjinuese té pérdorura pér prodhimin e tyre, pérpara léshimit té vértetimit té
origjinés ose té€ mundésohet rimbursimi i detyrimeve doganore*:. Sidoqofté, do té ishte e
mundur qé preferenca té jepej né Palén e CEFTA-s ku eksportohen mallrat.

Mundésia pér té mos paguar apo rimbursuar detyrimet doganore mund té ndihmojé né
zbatimin e rregullave té barabarta té lojés midis operatoréve ekonomiké né mbaré zonén
e CEFTA-s. Kjo mund té pérmirésojé konkurrencén, té reduktojé kostot dhe té shtojé
tregtiné, pasi tarifat e larta mbi materialet joorigjinuese té pérdorura né prodhim i béjné
MTL-té té mos kené vleré.

Kujtesé:

v' Sipas Vendimit 3/2015 té CEFTA-s, ndalimi i térheqgjes nga detyrimet doganore
nuk do té zbatohet né tregtiné dypaléshe midis Paléve té CEFTA-s.

v’ Sipas rishikimit té propozuar té Konventés PEM, sugjerohet gé rregulli i ndalimit té
eliminohet pér té gjitha Palét Kontraktuese té Konventés PEM dhe pér té gjitha pro-
duktet (me pérjashtim té materialeve qé pérfshihen né Kapitujt 50 né 63 té NK-sé).

6.3 Shembulli - rregulli i “mostérheqgjes” kundrejt atij té “térhegjes” nga
detyrimet doganore

Informacion pér kontekstin:

Profile prej alumini (NK 2606) dhe profile plastike (NK 3916) importohen nga Kina né
BE, né pérputhje me procedurén e regjimit té pérpunimit té brendshém. Norma e za-
konshme tarifore pér aluminin éshté 0%, por pér profilet plastike éshté 6,5% (tarifa shty-
het pér shkak té pérpunimit té brendshém).

Pérpunimi béhet né BE pér marrjen e produktit pérfundimtar té profileve té alu-
minit (NK 7604).

Kéto profile alumini do té eksportohen mé pas né Malin e Zi.

» Nése RrSP-ja pér 7604 (ex. CH 76 = CTH + maksimumi 50 % materiale joorigjinuese
EXW) plotésohet, duhet 1éshuar vértetimi i origjinés pér profilin e aluminit. Cfaré
éshté DDB-ja?

$3Shih dispozitat kombétare.
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Né vijim, paraqitet njé krahasim i rasteve me NDDB?** ose DDB*, me géllim gé té jeté mé e
lehté té kuptohet ndikimi i DDB-sé né produktin e pérfunduar.

> RREGULLI I MOSTERHEQJES NGA DETYRIMI DOGANOR

Neni 14 i Konventés PEM pércakton se materialet joorigjinuese (pér shembull, alumini
nga Kina + profilet plastike nga Kina) té pérdorura pér prodhimin e njé produkti gé e ka
origjinén né njé Palé Kontraktuese (BE), pér té cilat éshté léshuar ose béré njé vértetim
origjine, nuk u nénshtrohen né palén eksportuese térheqjes ose pérjashtimit nga asnjé lloj
detyrimi doganor.

+ Kjo nénkupton se, pérpara léshimit té vértetimit té origjinés, krijohet borxh doganor
pér té gjitha materialet e pérdorura né prodhimin e produkteve té eksportuara (té
pérllogaritura sikur mallrat joorigjinuese jané hedhur né qarkullim té liré né treg) -
mundésia 1.

+ Ose eksportuesi mund té vendosé té eksportojé produktin pérfundimtar pa léshuar
vértetim origjine dhe, atéheré, borxhi doganor nuk shfaget - mundésia 2.

Kéto mundési paragiten né foton né vijim.

Foto 9 - Rasti kur zbatohet NDDB-ja

ZONA E MTL-SE
Materiale Rregulli i ndalimit
té térhegjes

joorigjinuese:
e Alumin nga Kina

Prodhimi i
profileve nga AL

Asnjé tarifé doganore
mbi profilin plastik té
pérdorur né prodhim

NK 2606
o Profile plastike
nga Kina, NK 3916

(NK 7604)
- pérpunim aktiv

Mundésia 1 ME — tarife doganore e
Nuk éshté léshuar VERTETIM ORIGJINE vendit té treté
g
Mundésia 2 Nése plotésohet rregulli pér /[ ——

7604 — léshohet VERTETIMI |
ORIGJINES

preferencial — tarifé
doganore preferenciale

Pérpara léshimit té vértetimit té
origjinés — krijohet borxh doganor
pér té gjitha materialet
joorigjinuese gé jané pérdorur
(profil plastik nga CN, NK 3916)

Kjo do té thoté se eksportuesi ka mundési té vendosé té zbatojé térheqgjen nga detyrimi
doganor dhe t’i shesé mallrat pa origjiné preferenciale, cka do té conte né pérllogaritjen e
tarifés doganore né vendin importues; ose eksportuesi mund té paguajé njé detyrim do-
ganor mbi materiale té vendeve té treta té pérdorura né prodhim dhe té lejojé marrésin né
vendin partner té pérfitojé nga preferencat tarifore mbi importin.

% Aktualisht, NDDB-ja parashikohet né Konventén PEM.
$SE njéjta gjé do té béhet e mundur né Koventén e rishikuar PEM.
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> RREGULLI I TERHEQJES NGA DETYRIMI DOGANOR

Nése RrSP-né pér NK 7604 plotésohet dhe pérdoret mundésia e DBB-sé&, profilet e aluminit
mund té importohen pa tarifé doganore né Malin e ZI, me vértetimin e origjinés nga BE-ja. Né
kété situaté, materialet e vendit té treté (CN) do té hyjné né Malin e Zi pa paguar detyrimin
doganor.

Pérvec késaj, ekziston edhe mundésia qé profilet e aluminit té rihyjné né BE dhe t'u jepet
trajtim preferencial, né rastin e prodhimit né Malin e Zi (p.sh. dritare alumini) ku pérdoren si
materiale origjinuese (mundésia e kumulimit).

Foto 10 - Rasti kur zbatohet DDB-ja

Materiale
joorigjinuese
Alumin nga

Kina, NK 2606
Profil plastik
nga Kina, NK
3916

Prodhimi i profileve né AL
(NK 7604)

Skema e pérpunimit aktiv

Asnjé tarifé e paguar mbi
aluminin nga Kina MTL

%

Rregulli i térhegjes

(VI trajtim

tarifor
preferencial

Nése rregulli pér 7604
plotésohet, |éshohet
Vértetimi i origjitlps

Nuk ka tarifé doganore mbi

aluminin nga Kina, gé éshté

pérdorur né prodhimin e
profilit té aluminit
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6.4 Kumulimiiploté dhe térheqja nga detyrimi doganor

Kumulimi i ploté i jep secilés Palé Kontraktuese mundésiné pér pérdorimin e materialeve
joorigjinuese, gé jané pérpunuar (mé shumeé se né shkallé minimale, por jo té mjaftue-
shme pér té pérftuar origjinén) né njé vend tjetér partner pér prodhimin e produkteve
pér eksport. Té gjitha operacionet né dy (ose mé shumé) Palé Kontraktuese do té merren
parasysh kur té vendoset nése produkti éshté né pérputhje me dispozitat e parashikuara
né Protokollin e Origjinés dhe nése produkti pérfundimtar ka pérftuar ose jo origjinén
preferenciale.

Nga ana tjetér, térheqja nga detyrimi doganor lejon, pér rrjedhojé, mospagimin e detyri-
meve doganore mbi materialet joorigjinuese té pérdorura né prodhim.

Kéto alternativa lehtésojné pérftimin e origjinés pér produktin pérfundimtar dhe prodhi-
mi mund té béhet mé efikas, falé mundésisé pér pérdorimin e 1éndés sé paré mé té liré, pa
paguar detyrime doganore né prodhimin pér eksport.

MEé poshté, paragiten tri shembuj, gé synojné ta béjné mé té lehté té kuptohet ndikimi i
KP-sé dhe DDB-sé né produktin e pérfunduar né situatat né vijim:

«  Kumulimi diagonal dhe NDDB-ja - situata aktuale né Konventén PEM;
«  Kumulimi diagonal dhe NDDB-ja - rast hipotetik;

+ Kumulimi diagonal dhe DDB-ja - mundésia né té ardhmen né Konventén e rishikuar
PEM dhe Vendimi dypalésh 3/2015 i CEFTA-s.

Foto 11: Kumulimi diagonal dhe mostérheqgja nga detyrimi doganor

ZONA E MTL-SE
Kumulimi diagonal + NDDB

Materiale Punimi ose Punimi ose PalaD
joorigjinuese perpunimi pérpunimi Norma tarifore
materialit nga A PalaC -

KMF e pérdorur

pala A Pala B — Mallra
— Materiale JOORIGJINUESE
JOORIGJINUESE

Tarifa doganore e KMF-sé vendoset mbi mallrat e importuara né Palén D.

Nése mallrat kané pérftuar origjinén né C, pérmes plotésimit té listés sé rregullave, nuk
gjen zbatim rregulli i “ndalimit té térhegjes” dhe duhen paguar detyrimet doganore mbi
té gjitha materialet joorigjinuese té pérdorura né prodhimin e produktit pérfundimtar né
Palén C.
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Foto 12: Kumulimi i ploté dhe mostérhegja nga detyrimi doganor

ZONA E MTL-SE
- KP+NDDB

DF — Pérdoren
materiale
joorigjinuese

Vértetimi i
origjinés

Materiale Punimi ose Punimi ose PalaD

pérpunimi pérpunimi Zbatohen norma
materialit nga A Pala C

tarifore
el ~ Mallra ' referencial
— Materiale ORIGJINUESE P

JOORIGJINUESE

joorigjinuese

Pala A

Pérpara léshimit té vértetimit
té origjinés, krijohet borxh
doganor pér té gjitha materialet

joorigiinuese té pérdorura

Nése mallrat pérftojné origjinén e vendit C, né Palén D zbatohet tarifa doganore
preferenciale. Pér shkak t&€ NDDB-s€, pérpara Iéshimit té vértetimit té origjinés, krijohet
borxh doganor mbi té gjitha materialet e vendeve té treta té pérdorura né prodhim (B+C).

Foto 13: Kumulimi i ploté dhe térheqja nga detyrimi doganor

ZONA E MTL-SE
KP + NDDB

DF — Material
joorigjinues
material

Vértetimi i
origjinés

Materiale Punimi ose Punimi ose PalaD
joorigjinuese perpLIJn|m| A pérpunimi Zbatohen norma
materialit nga q
Pala A Pala C tarifore

Pala B — ikl referencial
— Materiale ORIGJINUESE P

JOORIGJINUESE

NUK krijohet borxh doganor
pér materialet joorigjinuese
qé jané pérdorur

Nése mallrat pérftojné origjinén né palén C, né Palén D zbatohet norma tarifore
preferenciale D. Nuk zbatohen tarifa doganore pérpara léshimit té vértetimit té origjinés
(falé zbatimit té DDB-s&). -

Ashtu sic¢ tregohet né shembujt e mésipérm, zbatimi i kumulimit té ploté dhe DDB-ja ul
shpenzimet e prodhuesit dhe krijon mundésiné e hedhjes né treg té njé produkti mé té liré.
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Anekset:

1. Shtojca II - Pasqyra e 1éndés - pas pérfshirjes sé Vendimit 2/2017

2. Instrumentet ekzistuese - faget e internetit
3. Formati tip i deklaratés sé furnitorit
4, Formati tip i deklaratés afatgjaté té furnitorit
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ANEKSI 1: Shtojca II - Pasqyra e léndés pas pérfshirjes sé Vendimit

2/20177
Shtojca II

Dispozita té posacme pérjashtuese nga dispozitat e parashikuara né Shtojcén I

Pasqyra e 1éndés

Neni 1
Neni 2
ANEKSI I

ANEKSI II

ANEKSI 11T
ANEKSI IV
ANEKSIV
ANEKSI VI
ANEKSIVII
ANEKSI VIII

ANEKSI IX
ANEKSI X
ANEKSI XI
ANEKSI XII

ANEKSI XIII

ANEKSIA

ANEKSI B

Tregtia midis Bashkimit Evropian dhe pjesémarrésve né Procesin e Stabili-
zim-Asociimit té Bashkimit Evropian

Tregtia midis Bashkimit Evropian dhe Republikés Popullore Demokratike té
Algjerisé

Tregtia midis Bashkimit Evropian dhe Mbretérisé sé Marokut
Tregtia midis Bashkimit Evropian dhe Republikés sé Tunizisé
Ceuta dhe Melilla

Deklaraté e pérbashkét pér Principatén e Andorrés

Deklaraté e pérbashkét pér Republikén e San Marinos

Tregtia midis Republikés sé Turqisé dhe pjesémarrésve né Procesin e Stabili-
zim-Asociimit té Bashkimit Evropian

Tregtia midis Republikés sé Turqgisé dhe Mbretérisé sé Marokut
Tregtia midis Republikés sé Turqgisé dhe Republikés sé Tunizisé
Tregtia midis shteteve té EFTA-s dhe Republikés sé Tunizisé

Tregtia né kuadrin e Marréveshjes sé Tregtisé sé liré midis vendeve arabe té
Mesdheut (Marréveshja e Agadir-it)

Tregtia gé mbulohet nga Marréveshja pér Tregtiné e Liré té Evropés Qendro-
re (CEFTA), gé pérfshin Republikén e Moldavisé dhe pjesémarrésit né Proce-
sin e Stabilizim-Asociimit té Bashkimit Evropian

Deklarata e furnitorit pér mallrat gé i jané nénshtruar punimit ose pérpuni-
mit né Bashkimin Evropian, Algjeri, Marok ose Tunizi, pa pérftuar statusin e
origjinés preferenciale

Deklarata afatgjaté e furnitorit pér mallrat gé i jané nénshtruar punimit ose
pérpunimit né Bashkimin Evropian, Algjeri, Marok ose Tunizi, gé nuk kané
pérftuar statusin e origjinés preferenciale
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ANEKSIC

ANEKSID

ANEKSIE

ANEKSIF

ANEKSI G

ANEKSIH

Neni 1

Deklarata e furnitorit pér mallrat gé i jané nénshtruar punimit ose pérpu-
nimit né Algjeri, Marok, Tunizi ose Turqi, qé nuk kané pérftuar statusin e
origjinés preferenciale

Deklarata afatgjaté e furnitorit pér mallrat qé i jané nénshtruar punimit ose
pérpunimit né Algjeri, Marok, Tunizi ose Turqi, gé nuk kané pérftuar statusin
e origjinés preferenciale

Deklarata e furnitorit pér mallrat gé i jané nénshtruar punimit ose pérpu-
nimit né njé shtet té EFTA-s ose né Tunizi, pa pérftuar statusin e origjinés
preferenciale

Deklarata afatgjaté e furnitorit pér mallrat gé i jané nénshtruar punimit ose
pérpunimit né njé shtet té EFTA-s ose né Tunizi, pa pérftuar statusin e ori-
gjinés preferenciale

Deklarata e furnitorit pér mallrat qé i jané nénshtruar punimit ose pérpuni-
mit né palét e CEFTA-s, pa pérftuar statusin e origjinés preferenciale

Deklarata afatgjaté e furnitorit pér mallrat qé i jané nénshtruar punimit ose
pérpunimit né palét e CEFTA-s, pa pérftuar statusin e origjinés preferenciale

Palét Kontraktuese mund té zbatojné né tregtiné e tyre dypaléshe dispozita té posacme
pérjashtuese nga parashikimet e pércaktuara né Shtojcén L.

Kéto dispozita té posagme pércaktohen né Anekset e késaj Shtojce.

Neni 2

Mallrat gé e kané origjinén né Ceuta dhe Melilla, Andorra dhe San Marino trajtohen si
produkte origjinuese né tregtiné diagonale, sipas parashikimeve té Nenit 3 té Shtojcés I,
me kusht qé né vendin e origjinés té jené pajisur me njé certifikaté EUR-MED apo té jeté
léshuar deklarata e origjinés EUR-MED.
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ANEKSI 2: Instrumentet ekzistuese — Faget e internetit
Faget e internetit té doganave té vendeve anétare dhe kandidate:

v https://ec.europa.eu/taxation customs/national-customs-websites en

Komisioni Evropian - Aspektet e pérgjithshme té origjinés preferenciale

v https://ec.europa.eu/taxation customs/business/calculation-customs-duties/ru-
les-origin/general-aspects-preferential-origin _en

PEM - Manuali i pérdoruesit:

v https://ec.europa.eu/taxation customs/sites/taxation/files/resources/documents/
customs/customs_duties/rules origin/preferential/handbook en.pdf

PEM - Shénime shpjeguese

v" https://publications.europa.eu/en/publication-detail/- /publication/123a0192-db5d
-45cb-8a57-049576a66e86/language-en

DG TRADE - Rregullat e origjinés

v’ http://trade.ec.europa.eu/tradehelp/basic-rules

v http://trade.ec.europa.eu/tradehelp/duty-drawback

v http://trade.ec.europa.eu/tradehelp/cumulation

ODB - Origjina

v’ http://www.wcoomd.org/en/topics/origin.aspx

ODB - Manuali i rregullave té origjinés:

v’ http://www.wcoomd.org/en/topics/origin/overview/origin-handbook.aspx

ODB - Paketa e pérmbledhur e origjinés:

v' http://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/origin/instru-
ments-and-tools/guidelines/origin compendium.pdf?db=web

OBD - Mjete dhe instrumente:

v http://www.wcoomd.org/en/topics/origin/instrument-and-tools.aspx

OBD - Baza e té dhénave té marréveshjeve preferenciale té tregtisé dhe rregullave pérkaté-
se té origjinés:

v http://www.wcoomd.org/en/topics/origin/instrument-and-tools/database.aspx

OBD - LEHTESUESI I RREGULLAVE TE ORIGJINES - kumulimi:

v https://findrulesoforigin.org/Glossary/accum
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SHTOJCA 3: Formulari i deklaratés sé furnitorit

Supplier’s declaration

The supplier’s declaration, the text of which is given below, must be made out in accordance with the
footnotes. However, the footnotes do not have to be reproduced.

SUPPLIER’S DECLARATION
for goods which have undergone working or processing in the CEFTA Parties, the EU, the
Faroe Islands, Iceland, Norway, Switzerland (including Liechtenstein) or Turkey without having
obtained preferential origin status

I, the undersigned, supplier of the goods covered by the annexed document, declare that:
1. The following materials which do not originate in the CEFTA Parties, the EU, the Faroe Islands,

Iceland, Norway, Switzerland (including Liechtenstein) or Turkey have been used in the CEFTA
Parties to produce these goods:

Description of the Description of Heading of Value of
goods supplied (1) non-originating non-originating non-originating
materials used materials used (%) materials used ®©®)

Total value

Total value

! When the invoice, delivery note or other commercial document to which the declaration is annexed relates to different kinds of goods, or
to goods which do not incorporate non-originating materials to the same extent, the supplier must clearly differentiate them.

Example:
The document relates to different models of electric motor of heading 8501 to be used in the manufacture of washing ma-chines of
heading 8450. The nature and value of the non-originating materials used in the manufacture of these motors differ from one model to
another. The models must therefore be differentiated in the first column and the indications in the other columns must be provided
separately for each of the models to make it possible for the manufacturer of washing ma-chines to make a correct assessment of the
originating status of his products depending on which model of electrical motor he uses.

2 The indications requested in these columns should only be given if they are necessary.

Examples:

The rule for garments of ex Chapter 62 says that non-originating yarn may be used. If a manufacturer of such garments in Serbia uses
fabric imported from Montenegro which has been obtained there by weaving non-originating yarn, it is sufficient for the Montenegrin
supplier to describe in his declaration the non-originating material used as yarn, without it being necessary to indicate the heading and
value of such yarn.

A producer of iron of heading 7217 who has produced it from non-originating iron bars should indicate in the second column 'bars of
iron'. Where this wire is to be used in the production of a machine, for which the rule contains a limitation for all non-originating materials
used to a certain percentage value, it is necessary to indicate in the third column the value of non-originating bars.

3 'Value of materials' means the customs value at the time of importation of the non-originating materials used, or, if this is not known and

cannot be ascertained, the first ascertainable price paid for the materials in one of the CEFTA Parties. The exact value for each non-originating
material used must be given per unit of the goods specified in the first column.
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2. All the other materials used in the CEFTA Parties to produce these goods originate in the CEFTA

Parties;

3. The following goods have undergone working or processing outside CEFTA Parties, the EU, the
Faroe Islands, Iceland, Norway, Switzerland (including Liechtenstein) or Turkey in accordance with
Article 11 of the Convention have acquired the following total added value there:

Description of the goods supplied

Total added value acquired outside the

CEFTA Parties,

the EU, the Faroe Islands, Iceland, Norway,
Switzerland (including Liechtenstein) or Turkey*

(Place and date)

(Address and signature of the supplier; in addition, the name of
the person signing the declaration has to be indicated in clear script)

4 'Total added value' shall mean all costs accumulated outside the CEFTA Parties, the EU, the Faroe Islands, Iceland, Norway, Switzerland
(including Liechtenstein) or Turkey, including the value of all materials added there. The exact total added value ac-quired outside the CEFTA
Parties, the EU, the Faroe Islands, Iceland, Norway, Switzerland (including Liechtenstein) or Turkey must be given per unit of the goods

specified in the first column.
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SHTOJCA 4: Formulari i deklaratés afatgjaté té furnitorit

Long-term supplier’s declaration

The long-term supplier’s declaration, the text of which is given below, must be made out in
accordance with the footnotes. However, the footnotes do not have to be reproduced.

LONG-TERM SUPPLIER’S DECLARATION
for goods which have undergone working or processing in the CEFTA Parties, the EU, the Faroe
Islands, Iceland, Norway, Switzerland (including Liechtenstein) or Turkey without having
obtained preferential originating status

I, the undersigned, supplier of the goods covered by this document, which are regularly supplied to
............................................. ! declare that:

1. The following materials which do not originate in the CEFTA Parties have been used in the CEFTA
Parties, to produce these goods:

Description of the Description of Heading of Value of
goods supplied (%) non-originating non-originating non-originating
materials used materials used (%) materials used @@

Total value

2. All the other materials used in the CEFTA Parties to produce these goods originate in the CEFTA
Parties, the EU, the Faroe Islands, Iceland, Norway, Switzerland (including Liechtenstein) or Turkey;

! Name and address of customer.
2 When the invoice, delivery note or other commercial document to which the declaration is annexed relates to different kinds of goods, or
to goods which do not incorporate non-originating materials to the same extent, the supplier must clearly differentiate them.

Example:
The document relates to different models of electric motor of heading 8501 to be used in the manufacture of washing ma-chines of
heading 8450. The nature and value of the non-originating materials used in the manufacture of these motors differ from one model
to another. The models must therefore be differentiated in the first column and the indications in the other columns must be provided
separately for each of the models to make it possible for the manufacturer of washing ma-chines to make a correct assessment of the
originating status of his products depending on which model of electrical motor he uses.

3 The indications requested in these columns should only be given if they are necessary.

Examples:

The rule for garments of ex Chapter 62 says that non-originating yarn may be used. If a manufacturer of such garments in Serbia uses
fabric imported from Montenegro which has been obtained there by weaving non-originating yarn, it is sufficient for the Montenegrin
supplier to describe in his declaration the non-originating material used as yarn, without it being necessary to indicate the heading
and value of such yarn. A producer of iron of heading 7217 who has produced it from non-originating iron bars should indicate in the
second column 'bars of iron'. Where this wire is to be used in the production of a machine, for which the rule contains a limitation for
all non-originating materials used to a certain percentage value, it is necessary to indicate in the third column the value of non-
originating bars.

4 'Value of materials means the customs value at the time of importation of the non-originating materials used, or, if this is not known and

cannot be ascertained, the first ascertainable price paid for the materials in one of the CEFTA Parties.
The exact value for each non-originating material used must be given per unit of the goods specified in the first column.
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3. The following goods have undergone working or processing outside CEFTA Parties, the EU, the
Faroe Islands, Iceland, Norway, Switzerland (including Liechtenstein) or Turkey, in accordance with
Article 11 of the Convention have acquired the following total added value there:

Description of the goods supplied Total added value acquired outside the CEFTA Party,
[the EU, the Faroe Islands, Iceland, Norway,
Switzerland (including Liechtenstein) or Turkey]; °

Total value:

This declaration is valid for all subsequent consignments of these goods dispatched

I undertake to inform.............cooiiiiiiiiiii (") immediately if this declaration is
no longer valid.

(Address and signature of the supplier, in addition, the
name of the person signing the declaration has to be
indicated in clear script)

5 Total added value' shall mean all costs accumulated outside the CEFTA Parties, the EU, the Faroe Islands, Iceland, Norway, Switzerland
(including Liechtenstein) or Turkey, including the value of all materials added there.

The exact total added value acquired outside the CEFTA Parties, the EU, the Faroe Islands, Iceland, Norway, Switzer-land (including
Liechtenstein) or Turkey must be given per unit of the goods specified in the first column.

% Insert dates. The period of validity of the long-term supplier’s declaration should not normally exceed 12 months, subject to the conditions
laid down by the customs authorities of the country where the long-term supplier’s declaration is made out.
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